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Vårfrudag. 
DET D R O P P A R FRÅN TAKENS RÄNNEN 
af förvårens smälfande snö; 
och isarnes b å g n a n d e spännen 
brisfa i daga rnes fö. 
Nu jorden gå r sig befria 
från bojan, som höll henne s tängd. 
Det s tundar till vår, Maria, 
kring Nazare t s s lumrande ängd. 

Det s tundar till vår. — Hör sången 
af svanor i plöjande s t räck 
och locket i so lnedgången 
ur knoppande ör tagårdshäck . 
Hör dufvornas kutter p å taken 
i dröm re'n om duniga små. — 
— Själf sitter du drömmande vaken 
och vill ej, men lyss dock därpå . 

Maria, ditt öga t å ra s 
som hörde du fagra ord. 
Träd ut då och se hur det vå r a s 
och spirar ur j ä sande jord. 
Dig fädernas profetia 
har hälsat bland kvinnor förnämst. 
Si, du är benådad , Maria, 
och utvald och kal lad främst. 

Ty du var ödmjuk och ringa 
och drömde ej stort om dig själf, 
och därför i dag vill dig br inga 
sin hälsning din Herre själf. 
S å frukta dig ej, Maria, 
men lämna å t Herren ditt väl, 
om än din doloris via 
en d a g skall s a rga din häl. — 

Träd ut då, t räd ut, Maria, 
och lämna din jungfruburs skygd. 
Hör, vindarne sorla re 'n fria 
om löften för b idande bygd. 
G å glad till din Herres möte 
och r äds ej för människors hån. 
— Väls ignade! I ditt sköte 
skall du bä ra all vär ldens son. — 

Det s tår som ett gyllene spänne 
af sol kring din panna i kväll. 
S å lyft då ditt drottningänne 
och stig ur ditt torftiga tjäll. 
Möt undret, som skall dig sia, 
att bojan till sist blir sprängd . 
Det vå ra s ; — det dagas , Maria, 
kring all vär ldens vaknande ängd. — 

ALIENUS. 



DET TILL JARGON VORDNA PÅ-
staendet, att svenskarne ej vilja värde
sätta sitt eget förrän utlandet, givit oss 
sitt erkännande har föranledt den fram
stående konsthistorikern och kritikern Ge
org Nordensvan att i har följande och med 
värme skrifna artikel påvisa, hurusom i 
rak motsats till den gängse uppfattnin-

m »SI gen, åtminstone på de litterära och konst
närliga områdena, svenskarne både för
stått värdet af och utan sidoblickar till 
utlandet gifvit sina diktare och målare 
det fullständigaste erkännande. Artikeln 
är ett ord för dagen och som allt 
som flyter ur denne författares penna, 

af stort intresse. 

'jsmBSEmsasås 
I SVENSKAR HA, SOM BE-

kant, många dåliga egenskaper , 
b land andra böjelsen för att un
derskat ta vårt eget. Sven 
skens senfärdighet att s e för

tjänsterna — jag vill inte s ä g a hos sig själf 
men hos sina landsmän har ingått i vårt a l l 
männa medvetande som ett axiom, en o rygg-
lig sanning. Likaså öfverfygelsen om, att 
utlandefs hyllning mås te föregå, innan en 
svensk vinner e rkännande hemma. 

Men är denna förebråelse verkligen b e 
rä t t igad? Är den inte en idé, som blifvit 
godtagen utan att vi brytt oss om att syna 
den i sömmarne, denna åsikt om vår blindhet, 
vårt ske lande efter ut landets åsikt, vår in
bördes misstro och afund, som hindrar oss 
att vå rda det, som spirar upp ur vårt eget 
lands jord? Jag tror att det är vår odispu
tabla lust att tala illa om oss själfva, som 
fastslagit denna åsikt liksom så många andra . 

Naturligtvis är det lätt att dra fram exem
pel på begåfvade svenskar , som haft s v å 
righeter att öfvervinna, som blifvit mo ta rbe 
t ade eller obemärkta och som behöft om
planteras i annan jordmån för att kunna ut
veckla sina krafter. Men behöfver det därför 
uppstäl las som en allmän regel , att vi ä ro 
mera smås innade och skadelys tna än andra 
folk och att vi inte v å g a lita p å vårt eget 
omdöme? 

Den omedelbara anledningen till de s sa 
frågor är ett urklipp, jag hit tade h ä r o m d a 
gen, ur en idning från december 1909. Där 
omtalades hyllningen för Se lma Lagerlöf och 
Ellen Key under "De svenska kvinnornas 
vecka" som "vit tnesbörd om svenskarnes 
senfärdighet att e rkänna förtjänster hos sina 
egna" . 

Selma Lagerlöf fick al l tså vänta länge på 
att bli uppskat tad . Jag mås te ha dåligt 
minne. Jag har nämligen för mig, att Gös ta 
Berlings diktare blef ryktbar i ett s lag, att 
e rkännandet alls inte lät vänta p å sig. Och 
det tyckes mig som om vi alls inte rådfrågat 
utlandet om hvad vi borde tycka och tro 
hvarken om henne eller om andra af vå ra 
samtida författare. Jag vill också minnas, att 
vi villigt och tacksamt erkänt och uppska t 
tat rätt många af dem, och det långt ifrån 
"senfärdigt". 

Ett exempel : Blef infe "Vallfart och v a n 
dr ingsårs" skald mot tagen med enstämmig 
välkomsthälsning, när han t r ädde fram? B e -
höfde Fröding vänta p å e rkännande eller 
sakna det, och var det utlandet som sa t te 
honom i högsäte t som ursvensk ska ld? 
Väntade vi p å utlandets domslut för att u p p 
skat ta Levertin som skald, novellist och litte
rär essay is t? Vann inte Karlfeldt förs tående 
af oss o t a c k s a m m a ? Och hela r aden af de 

EN FIX IDE. 
nu verksamma romanförfattarne, ä ro de inte 
uppska t t ade? Tyda de ras många och stora 
upplagor p å publikens motvilja mot hvad 
svenskt ä r ? 

Fallet Str indberg är s å inveckladt, s å det 
kan jag inte här gå in på . 

Hur är det med våra musici och ar t is ter? 
Ha Sjögren och Stenhammar varit styfbarn i 
sitt eget l and? Ha vi inte app lådera t O d -
mann och Forsell, utan att b e om lof, ä ro vi 
infe ensamma om att ha upptäckt Anna 
Norrie och de Wahl, liksom vå ra förfäder 
upptäckte Jenny Lind och buro henne på sina 
händer, innan hon ännu satt sin fot på 
utländsk bo t ten? 

Och de bi ldande kons tnäre rna? Ha vi 
varit senfärdiga att e rkänna Albert Eng
ström och hela flocken af unga skämt teck
n a r e ? Har utlandet behöft lära oss u p p 
skat ta Döderhul taren? Var inte hans rykte 
s t adgad t hemma, innan han s e g r a d e i Par i s 
och Rom? Kom inte Zorn i ropet hemma, 
innan utlandet visste om hans tillvaro? Hur 
föga ha inte Carl Larssons parismedaljer b i 
dragit till vårt uppska t tande af hans kons t? 
Det är dock här hemma, som hans svenska 
läggning blifvit upptäckt och fastslagen. B e -
höfs flera n a m n ? Liljefors. Christian Eriks
son, Jerndahl, Fjeestad. En vet jag af de 
samtida, som gick den traditionella vägen 
till e rkännande hemma genom framgång ut
omlands — det är Hesselbom. Men så fins 
det en och annan berömd landsman, af helt 
annan art än han, lyckoriddare, som skapa 
å t sig skäligen tvifvelaktiga f ramgångar p å 
främmande ort. Är det brist på fos ter lands
känsla, om vi dra oss för att uppskat ta d e m ? 

Söker man, så visst finner man en och a n 
nan, som rättvisligen bo rde ha blifvit mot ta 
gen med mera allmänt och varmt e rkännande 
än hvad fallet nu är. Till exempel Ernst Jo
sephson. Han blef visserligen hvarken för
bisedd eller motarbetad, men inte heller 
uppska t tad efter förtjänst. I alla händelser 
•var det inte utlandet, som lärde oss se inne
börden af hans konst, och lika litet ä r det 
utlandet, som väckt vårt förs tående af den 
svenska karak tä ren i vårt landskapsmåler i . 

Och vår nationella textila konst, ha vi inte 
haft känsla för den? För Handarbe te ts v ä n 
ner e tc .? Och ha vi hindrat den moderna 
arkitekturen att utveckla sig p å ondf och 
god t? Ha vi inte byggnader , som äro olika 
allt anna t ? Är det underligt, om man ibland 
mås te tycka att vi varit allt för hast iga i 

vändningarna, när det gällt att a ccep t e r a ex -
perimentlystnaden p å den frusna musikens 
o m r å d e ? 

Men att vi det gjort innebär i alla hände l 
ser ett e rkännande af ta langen och inte för
sök att kväfva henne. Eljes är det inte att 
undra på, att det nya, det som bryter med 
gäl lande smak mötes med opposition. Alltid 
finns det människor, som föredraga gammalt 
och bepröfvadt framför nytt och osäkert . 
Men jag tror inte att vägen till e rkännande 
är s å mycket lä t tare i andra länder än 
hemma. Och om vi börja söka efter exem
pel p å mota rbe tade och oförs tådda snillen, 
så finnas de säker t i ungefär samma p r o 
portion öfver allt. Hur länge gick inte Ibsen 
hemma i Norge och a n s å g s som en mede l 
måtta — fast han skrifvit Hœrmœndene og 
Kongsemnerne? Georg Brandes blef inte 
bor tklemad i sitt hemland, Bizet blef aldrig 
populär i Frankrike medan han lefde. Con
stantin Meuniers a rbe tars ta tyer möttes med 
misstro i hans hemland, äfven sedan kritiken 
i Par i s och Tyskland s tämpladt dem som 
mästerverk. Böcklin hann bli en gammal 
gubbe, innan han n å d d e fram till e rkännande 
i Tyskland, Feuerbach och von Marées h a d e 
idel motgång i hemlandet , s å länge de lefde 
— efter döden ha de blifvit storheter. I 
Frankrikes konsthistoria träffar man en hel 
rad af målare , som väckte förargelse och 
omta lades som char la taner och fuskare och 
som nu räknas till de främsta. 

Följaktligen ä ro alla ungdomar, som inte 
lagerkrönts af en t acksam samtid, öfver-
tygade om sitt snille. Men en speciel l 
svensk företeelse är väl inte medelmåt tan, 
som hålles uppe af tron på sin egen storhet 
och af stoltheten öfver att r äknas till de 
mota rbe tade och ha tade , all tså till de bäs ta . 
Från utlandet har jag hört ta las om genier, 
som hört till de oppositionella och omstridda, 
men som själfva varit kända för sin gif
tiga tunga, sin lust att häckla och förtala 
och som inte tyckt om konkurrenter — å t 
minstone inte om s å d a n a utanför sin egen 
klick — och som inte på minsta vis voro 
h å g a d e för att jämna dylika individers väg 
framåt. 

Det finns i denna ofullkomliga värld s tor
heter af mycket olika lödighet, men det 
finns onekligen gedigna personligheter äfven 
bland dem. 

Jag kan inte finna annat än att vi i våra 
d a g a r drifvit snillekulten ganska högt — och 
det inte minst i vårt eget land. Men det 
hindrar nog inte, att vi allt fortfarande 
en g å n g i månaden komma att bli ank lagade 
för ringaktning gent emot vå ra storheter. 
Fixa idéer rubbas inte lätt. 

GEORG NORDENSVAN. 
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H O F F O T O G R A F A . B L O M B E R G . 

Till 50-årsdagen den 25 dennes. 

En femtioåring. 
ÄTT LINDER TAKET PÂ ETT AF 
Sturegatans förnäma hus bor en 
man, som är lika originell som 
mångsidig och som i dagarna, 
jämte alla andra bestyr, också hin
ner med att fylla 50 år. Han heter 

Anton Blomberg, med till- och hedersnamnet hof-
fofograf, och det är i väsentlig grad honom vår 
publik har att tacka för, att Idun hvarje vecka 
är så fint och intressant illustrerad. 

De belackare, som vilja påbörda svenskarna 
att de äro ett trögt och sömnigt folk, borde stifta 
bekantskap med Anton Blomberg, som är en 
synnerligen pigg och vaken natur. Som Iduns 
illustrative medarbetare har han under många år 
lagt i dagen ett aldrig svikande nit och intresse, 
för hvilka egenskaper vi på hans halfsekeldag 
säga honom ett varmt tack. 

På en gång fotograf och konstkännare ägnar 
han jämväl mycken uppmärksamhet åt våra må
lares taflor, och särskildt är han specialist på äl
dre svensk konst, så att om ni skulle vilja för-
värfva er en Marcus Larsson, en Hilleström, en 
Breda eller Roslin, så har han ingenting emot att 
sälja en sådan åt er. Tillägga vi ytterligare, att 
han har sina poetiska infall och anfall, med 
hvilka han en dag kanske kommer att öfver-
trumfa både gamla och nya skolan, torde det 
väsentligaste af hans gagnande Iifsgärning vara 
annoferadt. 

Men först och sist är han en god och glad 
människa, hvarför han förtjänar sitt ljusa öde 
ända in i sen ålderdom. 

Anna Bergström. 
E INTRESSANTA FORELÄS-
ningar i röstfysiologi och rös t -
behandling, som nu i d a g a r n a 
hållits i Stockholm af professor 
Hermann Gutzmann från Berlin, 

ge osökt anledning till ett tacksamt omnäm
nande af den, som här i Sver ige blifvit b a n -
brytare för en modern rationell talteknik: 
vår f ramstående sko l sångspedagog , fröken 
A n n a B e r g s t r ö m . Det är nämligen på 
hennes initiativ, som den tyske special is ten 
gjort sin föreläsningsresa hit — en resa , 
hvarigenom tillfälle äfven gifvifs att ställa 
den hos oss inom fackkrefsar ganska om
str idda röstutbildningsfrågan i en opartiskt 
vetenskapl ig belysning. 

När det gäller skön konst, ä ro ju den ut
om facket s t åendes tycken och ut talanden 
af mindre värde . Men Anna Bergst röms 
Ireitiofemåriga verksamhet har burit s å d a n 
frukter, och hennes rykte som skapar inna 
och vårdar inna af vår bä s t a skolsång är så 
s tadgadt , att här knappas t någonting mer 
behöfver s ä g a s . Huru högt hennes förmåga 
vä rdesa t t e s äfven utom det egna landets 
gränser , kan man sluta sig till af ett y t t ran
de, som en af Finlands förnämsta s å n g p e d a 
goger —fröken Anna Sarlin — nyligen fällt 
till N. P . Norlind (sem. direktor musices i 
Lund) under hans senas te s tudieresa : "Har 
ni hört Anna Bergström, så har ni hört det 
bäs ta , som i sångundervisning någonsin kan 
pres te ras , och har då ingenting att lära hos 
mig." Och det är s ta rka och v ä g a n d e ord, 
ut ta lade af en kvinna om en annan kvinna 
inom samma arbe t sområde . 

Som ett unders t rykande häraf kunna vi ju 
äfven påminna oss det e rkännande af An
dréas Hallen, som kom henne till del i ett 
nummer af Thalia förlidet år. Det var efter 
den konsert som under hennes ledning gafs 
i Oskarskyrkan af elever vid Högre l ä ra 
rinneseminariet och S ta tens normalskola för 
flickor. Den kompetente kritikern ger här det 
omdömet om rösterna, att de voro "ovanligt 
omsorgsfullt utbildade, b å d e hvad rös t re 
gistrens naturligt riktiga läggning, ren into
nation, vackra vokalljud och tydligt textut-
lal beträffar" — vidare att "det sjöngs med 
god frasering och väll judande tongifning, 
finkänslig nyansering och god rytmik, och 
det hela gaf prof p å en mycket insiktsfull 
undervisning af ofvannämnda lärarinna". 
— Härtill må äfven l äggas , att denna un
dervisning sker p å ett sätt, som är rent af 
beundransvärdt — och som inte gä rna kan 
annat än verka t ändande och hänförande, fy 
Anna Bergström är en helgjuten l ä r a r e -
p e r s o n l i g h e t som — själf lefvande 
entusiast — äfven försfår att inspirera sina 
elever och att samtidigt leda och upprä t t 
hålla disciplin. 

Sina egna första sångstudier gjorde hon 
i Filipstad, dit hon blef skickad af sin 
far, b ruksägaren Olof Bergström i Finns-
hyttan. Hennes lärarinna där, fröken v. 
Schéele , som jämte organistbefattning 
hade en privat sångkurs , väck te snart 
hennes intresse för tonträffning, utmärkt 
p e d a g o g som hon var, och blef äfven 
den som sedermera förberedde henne till 
inträde i K. musikkonservatorium i S t o c k 
holm, där hon hösten 1873 intogs som elev i 
organistklassen, samtidigt med att hon s tu
d e r a d e so losång för Ellen Bergman. 

Efter af lagd organis texamen å te rvände hon 
hem till Finnshyttan och ö p p n a d e höst termi
nen 1877 en sångkurs i Filipstad, hvarifrån 
fröken v. S. nu hade flyttat. Där ka l lades 
hon följande år till sånglärar inna i den nya 
elementarskolan för flickor, och ett år s ena re 
fick hon äfven anbud att öfvertaga sången i 
gosskolan, hvilket hon dock afböjde, och 
å ie rvände så till Stockholm för v idare s tu
dier hos fröken Bergman. Det dröjde emel
lertid inte länge, innan man nu här förstod, 
hvilken förmåga den unga s ångadep ten satt 
inne med, ty redan samma år erbjöds hon 
befattning som sånglärar inna i Paulis skola 
(sedermera Södermalms högre läroverk för 
flickor) och vid Lyceum för flickor. S e d a n 
kom Afeneum 1881, Katarina folkskola 1885, 
Brummerska skolan 1886, K. Högre l ä r a 
rinneseminariet med Sta tens normalskola för 
flickor 1897 samt slutligen år 1902 Kungl. 
musikkonservatoriet , dit hon blef kal lad s å -

F R Ö K E N A N N A B E R G S T R Ö M . 

som " ledare af profkurs i skola" för a k a d e 
mins musiklärarekandidater — en befattning, 
som där upprät ta ts samma år, och till hvil
ken äfven hör öfvervakande och kritik af 
e levernas profundervisning i folkskolan jämte 
allmän pedagogik och skolsångsmetodik. 

Hvilken oerhörd fond af energi, a r b e t s 
förmåga och kärlek till kallet måtte inte fin
nas hos den, som med alltjämt b ibe 
hållen spänst ighet kan ulöfva- en så vidtom-
fat tande verksamhet! Visserligen "måste en 
del af arbetet i skolorna upphöra, när de 
kräfvande pla tserna vid seminarium och 
akademi antogos . Men sedermera har hon i 
dess ställe haft ledningen af flera olika kur
ser. S å har hon t. ex. ledt talkurser för lä -
rinnor b å d e i Stockholm och Göteborg samt 
äfven för Gymnastiska Centralinstitutets 
kvinnliga elever. Och under ferierna, som
martid, har Anna Bergström användt sin l e 
dighet till studier ufomlands, dels som del 
t aga re i olika kurser i talteknik, dels s tude
rande sångundervisningen i skilda länder. 

Det var också under en af dessa resor, 
som hon i somras sammanträffade med 
professor Gutzmann i Jena och lyckades 
intressera honom för att hålla kurser och 
föredrag i Sverige, där han nu efter 
besöket i Stockholm äfven kommer att 
hålla tre offentliga föredrag i Göteborg. 
Hon hade då redan tagit del af hans tryckta 
arbeten och hade hört honom omtalas som 
en af vår tids förnämsta auktoriteter inom 
studiet af rös t - och talanomalier. Den nu 
afslutade privata kursen jämte de offentliga 
föredragen, hvilka väckt ett lifligt intresse 
inom olika kretsar , ha äfven ådaga lag t , at t 
han i det väsent l igaste , med afseende på 
röstbehandlingen intar samma ståndpunkt 
som den, för hvilken Anna Bergström så 
okufligt och trots det s ta rkas te motstånd äf
ven så framgångsrikt kämpat . Till denna 
ståndpunkt sluter sig äfven oupplösligt hen
nes fasta öfverfygelse, att sången inte kan 
bli hvad den bör vara , utan att den är grun
dad p å en hygienisk-estetiskt utvecklad ta l -
teknik — en princip, hvars på tagl iga sund
het och logik väl ej borde kunna best r idas . 

M. R.-M. 
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Från "Lejonens och 
rosornas land". 

Â VI PÂ MORGONEN DEN 9 
december kommo upp p å Tsa -
revitschs däck, s å g o vi P e r 
siens jord dyka upp vid hori
sonten. Snart kunde vi ur

skilja ett ganska flackt land samt några höga 
träd, som visade, hvar Enseli var beläget . 
Som hamnen är grund och vädret ofta svårt, 
kunna bå ta rna vanligen ej gå in till b ryg
gan, utan p a s s a g e r a r e och gods få fraktas i 
land i småbåtar . Stundom händer det t. o. 
m., att all landstigning ä r omöjlig, och b å 
ten får då antingen vänta utanför hamnen 
eller gå tillbaka till Baku. Vi hade dock 
den turen att kunna komma i land direkt p å 
bryggan. Två långa vågbry ta re s t räcka 
sina skyddande a rmar omkring hamnen. 
Innanför des sa lågo många småbåtar , alla 
med spets ig köl och uppböjda i för och a k 
ter. De påminna ej s å litet om våra forn
tida drakskepp . P å bryggan s todo en 
mängd barbenta individer under paraply — 
det r egnade nämligen — och t ras iga pojkar 
sprungo omkring bland bå ta rna . Ett s tycke 
från s t randen ligga några hus, hvilka b e -
funnos vara gästgifvargården, tull- och 
skjutsstationerna. En kommissionär kom 
ned till bå ten och tog hand om våra saker 
samt skaffade oss fem droskor till klockan 
två. Vi skulle nämligen samma d a g fort
sä t ta till Rescht, dit vi hade ungefär tre och 
en half svenska mil att åka. Vi hade nu 
kommit till den punkt, där alla moderna 
samfärdsmedel voro slut, och där re sans 
verkliga besvärl igheter skulle börja. 

Vägen till Rescht gå r först genom sam
hället vid Enseli, där vi p å smala väga r 
åkte förbi t r ädgå rda r med apelsinträd, i 
hvilka näs tan mogna apelsiner hängde . I 
b a s a r e n sutto perser och sydde skor och 
mössor , där s å g o s smeder och frukfmång-
Hare, men de allra flesta basa r invånarna sutto 
imed benen under sig och drucko sitt evin-
Tierliga ié. Boningshusen hafva halmtak 
och äro omgifna af höga s taket af vass . 
När vi kommo ut ur Enseli, körde vi upp p å 
den stora ryska vägen till Rescht, mycket 
väl hållen och utan backar . Under färden 
s å g o vi många vandrare , hvilka näs tan alla 
gingo barfota i regnet och höllo paraply öf
ver sig samt rökte cigarrett . Vägen gå r g e 
nom vattensjuka trakter med ymnig v e g e t a 
tion och ett rikt djurlif. Där lär finnas 
massvis med fågel och vara godt om vild
svin. Människoboningarna ä ro få. Befolk-

B R O U T A N F Ö R R E S C H T . 

I N V Å N A R E I R E S C H T . 

ningen håller boskap och häs tar och fram
för allt höns och ankor. Men några åkrar 
eller eljes någon odlad mark ser man inte 
till. P å ett ställe blefvo vi hejdade vid en 
bom och fingo beta la fem rubel i vägska t t 
till de ryska myndigheterna. Det blef rätt 
kallt i längden i de öppna droskorna, och 
vi voro g lada , d å vi i mörkningen kommo 
fram till Rescht . Genom en mängd smala, 
krokiga basa rga to r , där våra vagnar öfver-
s tänkte al lmänheten med vägsmuts , åkfe vi 
förbi en otalig mängd små öppna butiker, 
hvar och en upplyst af sin lykta. Slutligen 
körde vi fram till Hotel d 'Europe, s t adens 
förnämsta hotell, en ruskig t räkåk med sva l 
g å n g rundt omkring andra våningen. Vi vi
s a d e s upp för en fruktansvärdi brant t r ä 
t r appa med höga s teg och in i mat tbe lagda 
rum, som till s törs ta delen bes todo af dör 
rar och fönster, alla med stora springor. 
Hela hotellet var ett fullkomligt uthus och 
där blef mycket kallt om nät terna. Rum
men värmdes med rost iga järnkaminer, som 
e ldades med alved och röko in. Efter en 
stadig supé gingo vi till s ängs sedan vi först 
grundligt p repare ra t s änga rna med insekts
pulver. 

Dagen dä rpå — en härlig so l skensdag — 
företogs stor ompackning af resgodset , och 
man p lockcde fram det, som skulle a n v ä n 
d a s för den långa landsvägsresan . O m -
packningen försiggick utanför hotellet, och 
hela dagen s todo de goda s tads invånarna 

i kö för att titta p å 
oss . De voro 
smutsiga och t r a 
siga, t iggde, refvo 
sig i håret och en 
och annan g e n e 
r ade sig ej för aft 
midt för al las nä sa 
d raga upp skjortan 
ur benkläderna för 
att t aga loppor, af 

hvilka älskliga 
smådjur Pers ien 
lär öfverflöda. I 
Rescht voro alla 
gator mycket u p p 
blötta af regn, så 
att man sjönk ned 
till öfver fofknö-

Bref till Idun från en svensk 
officersfru. II. 

larna i smörjan, men vi gingo oförfäradt på. 
Man mås te l ägga bort att vara noga med 
borstning o. d. i ett sådan t land som det ta . En 
af svenskarna i Baku s a d e också att man 
omöjligt kan trifvas i des sa trakter, s å länge 
man ej lagt bort den besvär l iga vanan att 
vilja va ra bors tad. De flesta husen i Rescht 
ä ro byggda med sva lgång utanför andra 
våningen och ha tegel tak af hvälfda t a k 
pannor, som likna l iggande blomkrukor. En 
tid före vår ankomst till s taden var det för
bjudet att gå ut efter ett visst klockslag p å 
kvällen, om man ej kunde g e lösen. Men 
en afton s a m m a n g a d d a d e sig folket mot 
ordningens väk ta re och burade in dem samt 
gick efter den be tan ut när de b e h a g a d e . 
Lösen b rukades dock äfven, d å vi voro där, 
ty då vi sent en kväll åkte hem från en mid
d a g hos direktören för den engelska b a n 
ken, blefvo vi hejdade flera gånge r och m å 
ste g e lösen. Under vå ra p romenader i 
Rescht s å g jag för första gången en persisk 
skola. Den låg i ba sa r en och var helt e n 
kelt en liten bod i jämnhöjd med marken. 
Skolrummet hade blott tre v ä g g a r och var 
alldeles öppet åt ga tan . Barnen, en 25 
stycken 9 à 10 års pojkar, sutto p å halm-
mattor på golfvet med benen i kors . Lära 
ren satt p å samma sätt vid en af vägga rna . 
Pojkarna h a d e skriföfning och ri tade pe r s i 
ska bokstäfver med rörpennor och svart 
bläck, förvarad! i ett litet b läckhorn i ena 
ändan af en pennlåda, som hvar pojke hade 
bredvid sig p å golfvet. De skrefvo p å p a p 
persblad, som hollos på knäet . Pysa rna 
sutto s å tysta och snälla och läto ej s töra 
sig af de förbigående. — I Rescht s å g o vi 
en annan dag ett persiskt bröl lopståg. Tolf 
eller femton karlar gingo i rad p å ga tan 
och sjöngo en enformig sång . N å g r a buro 
p å hufvudet s tora fräbrickor med sötsaker , 
upp lagda i högar , andra buro föremål, som 
tydligen voro presenter . Bröllopståget , i 
hvilket brudgummen var med, var p å väg till 
brudens hem. 

I Rescht h a d e vi mycket svårt att få h ä s 
tar och vagnar för vår färd till Teheran, fy 
de ryska t rupperna hade lagt bes l ag p å allt 
i den vägen. Svenskarna voro därför nöd
s a k a d e att r e sa i tre omgångar med en eller 
ett p a r d a g a r s mellanrum. P å tredje dagen 
af vår vistelse i Rescht lyckades vår familj 
få en vagn och en lastvagn, s. k. fourgon. 
Hvarje vagn var förspänd med fyra hästar , 
små eländiga och utsvultna krakar . S e l d o 
nen ä ro försedda med bjällror, och häs ta rna 
ha öfver pannan ett band med fransar af 
pärlor eller garn, som ideligen slår dem i 
ögonen. Fourgonen liknar mest en vanlig 
höskrinda och är utan fjädrar, s å att b a g a 
get far mycket illa, det skafs hål på tjocka 
trälådor, spikar och skrufvar gå ur, spe t 
siga föremål ä t a sig ut igenom den öfriga 
packningen, ja t. o. m. genom koffertväggar 
o. d. Den vagn, i hvilken vi fyra vuxna och 
vår lilla tös skulle åka , var en trång gammal 
kalesch, som s å g ut att va ra mogen för Nor 
diska Museet eller något dylikt. Den var 
klädd inuti med grönt, blommigt, urblekt tyg 
och förfärligt otät vid dörrar och fönster. 
När vi packa t in oss och vårt b a g a g e i v a g 
nen, fanns inte en kubikcentimeter till öfver-
lopps. S e d a n vi p å en den allra förskräck
ligaste väg kommit ut ur s taden, gjorde vi 
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ett uppehåll vid skjutsstationen i s t adens ut
kant, där b a g a g e t vägdes , öfvervikt be t a l a 
des och vägskat t e r lades . Och så u p p t ä c k ' 
tes, att vi i villervallan vid afresan glömt det 
viktigaste af allt, nämligen matsäckskorgen! 
Lyckligtvis kom en af reskamra te rna efter 
med den, så att vi fingo den med oss från 
skjutsstationen, då vi vid tvåtiden lämnade 
densamma. Vägen mellan Rescht och T e 
heran är indelad i ader ton skjutshåll och på 
alla dessa ställen kan man få mat och hus 
rum, och häs ta r och kuskar bytas om. Vi 
hade föresatt oss att åka genom dag och 
natt, s å länge vi o rkade för att sl ippa ligga 
öfver. Våra första körsvenner voro mycket 
otrefliga och s å g o ut som veritabla bofvar. 
Vid alla hus utmed vägen — som var myc
ket god, ba r a man lämnat Rescht — h o p 
p a d e de af och drucko té, ibland hvar kvart. 
S e n a r e fingo vi r eda p å att de ej hade rätt 
att t aga sig s å d a n a fristunder, och när k u s 
ken ville hoppa af i onödan, oppone rade vi 
oss , vanligen handgripligt, s å att han vacker t 
fick sitta kvar och köra på . Att kuskarna 
ej r ä t t ade sig efter annat än handgripl ighe
ter, kommo vi snar t underfund med. 

De hus vi foro förbi i början af resan voro 
byggda af s törar , neds tuckna i jorden och 
hopbundna med rep . Mellan s törarna flätas 
in grenar och vidjor, och al l tsammans smetas 
nödtorftigt igen med lera. Det blir fasliga 
springor öfverallt, men de ä ro nog af behof-
vet påka l lade . Ät vägen äro husen öppna 
om dagen, men sä t t a s om natten igen med 
plankor, mellan hvilka man ser ljuset lysa 
ut. Invånarna sutto för det mesta i all sköns 
lugn och drucko té eller gjorde ingenting. 
N å g r a åkrar syntes ej till, blott någ ra min
dre risfält. Vid femtiden mörknade det, och 
i skymningen döko några schakaler fram ur 
skogen och ki lade som g råa skuggor öfver 
vägen strax framför häs tarna . Lyktor funnos 
inga på vagnen och ingen upplysning inuti 
densamma, utan vi sutto i mörkret. Karavaner 
af åsnor mötte vi ofta, och rätt sent p å 
kvällen hörde vi ett tu tre en af lägsen klang 
af klockor med djupa toner, ungefär som 
från kyrkklockor, som man hör p å långt håll. 
Och så kommo kamelkaravanerna . Djuren 
skredo i en lång rad vid vägkanten som 
stora g r åa vå lnader i natten, högtidliga, 
majestätiska, och gjorde ett öfverväldigande 
intryck. Man t rodde sig till en början va ra 
midt i en s a g a från Oster land. Men snart 
blefvo kamelerna mindre poet iska, ty de 
kommo i s å d a n a mängder , att de fyllde hela 
vägen, och vår vagn mås te s tanna. Ibland 
kommo vi någ ra meter framåt, och så mås te 
vi vänta igen. Kamelerna uppehöllo oss på 
det ta sätt i öfver två timmar. 

Fram på nat ten r å k a d e vi ut för nya kame l 
karavaner , och ett af djuren var nog n ä r g å n 
get att t aga sig en titt in i vagnen tvärs g e 
nom glasrutan i den ena dörren, så att ru
tan gick i tusen bitar. Den s tackars k a m e 
len bief så rädd, att han föll omkull. Kus
ken svor och karavanförarna svuro, och det 
blef ett hiskligt oväsen. Vi mås te sä t ta upp 
en filt för fönstret, men natten var kall, och 
det drog förfärligt. Vi sofvo hur vi kunde 
i vagnen, den ena lutade sig hit och den a n 
dra dit. Några särski lda å tgä rde r för natten 
kunde på grund af det b e g r ä n s a d e utrymmet 
ej v id tagas . P å morgonen voro vi inne 
bland Elbursbergens nordl igaste ut löpare, 
g r åa ödsliga berg , mycket vit trade och sön 
derskurna af vattenflöden och utan någon 
vegetat ion. Många höjder prunka i granna 
röda färger, från svagt rödt till röd lila och 
blodrödt. Det är förviffringslera, allt det ta 

I i l a 
• 
• 

U T S I K T F R Å N M E N D J I L . E N T A M A R I N D . 

röda. P å de högre bergen låg snö. P å 
morgonen foro vi öfver bron vid Mendjil, ett 
karavansera j uppe bland bergen. Bron var 
b e v a k a d af ryska soldater . Ryska flaggan 
är hissad p å alla karavansera j er, och det 
är Ryssland, som anlagt den s tora präkt iga 
vägen mellan Rescht och Teheran. 

Mendjil är ett jämförelsevis snyggt och 
bra raststäl le och ligger vacker t b land be r 
gen. Hela den dagen s å g o vi ett kolossalt 
söndervit tradt landskap, som gick i rödt, 
väldiga moränfält, s teniga vidder, skiffer-
lager och djupa raviner, med floder längst 
nere i afgrunden. P å ett pa r ställen finnas 
några odlade fält, där man just var sysse l 
satt med plöjning och sådd . Det plöjdes 
med oxar och träplog. P å vägen mötte man 
mycket ofta å sneka ravane r och de ras förare. 
Åsnorna b ä r a klockor och äro las tade med 
säcka r eller af långa lådor öfversydda med 
väf. För öfrigt se de ut som riktiga t r a s 
bylten, ty de ras packsad la r be s t å af idel 
lump. I ett karavansera j där vi r a s t ade en 
stund, fanns bl. a. i det lilla resanderummet 
ej mindre än sex lampor, en vanlig kam af 
metall, en mycket b e g a g n a d hårbors te samt 
— en tandborste , som tydligen också var 
uppskat tad . 

P å aftonen kommo vi till en station, där 
man af rådde oss från att resa vidare p å na t 
ten, emedan vi hade att pa s se r a de högs ta 
passen , men vi läto ej skrämma oss, väl v e 
tande att den förnämsta orsaken till välvil
jan var att kar la r 
na själfva ville 
sofva och ej fara 
ute på vägarna . 
Nat ten var gnist
rande stjärnklar 
och ganska ljus, s å 
att man kunde 
se vägen. P å dess 
ena s ida hade vi 
låga barr iärer af 
lera och sten och 
utanför dem b r å d -
djupet, på den a n 
dra kl ippväggar 
och bergs idor med 
lösa s tenar och 
block, som s å g o 
ut att kunna ramla v y f r å n e n 

ned när som helst. Vid det högsta p a s s e t 
går vägen uppför och utför i s icksack, den 
är särskild! bred i svängarna och torr och 
utan hjulspår. P å nat ten skymtade vi ett vi ld
svin. Trakten är mycket ödslig och utan m ä n 
niskoboningar, klyftor, klippor och stup ge 
den ett kolossalt vildt u tseende. Nog tänkte 
vi litet hvar p å röfvare. Om nät terna var 
det krångligt att få hästar , ty kuskarna 
sofvo och voro svå ra att väcka , r å k a d e i 
gräl om hvilka som skulle ut o. s. v. De 
sofvo på stallgolfven bland häs ta rna och 
s å g o ut som trasbylten. Vi fäste oss vid att 
vi under hela l andsvägsresan ej mötte mer 
än två snyggt k lädda personer . Under fär
den ned ur bergen den natten tvärs tannade 
häs ta rna p å ett ställe och kunde ej förmås 
att gå vidare. Det befanns, att en karl låg 
på vägen och vid närmare p å s e e n d e märkte 
vi, att han var död. Kusken tog honom helt 
enkelt i armen och s längde in honom på ett 
stenfält vid vägkanten — och s å åkte vi vi
dare . I Pers ien är al lsköns blödighet ett 
okändt begrepp . S e d a n vägen kommit ned 
ur bergen, gå r den ända fram till Teheran 
öfver ett s lä t t landskap, det t röst lösaste , 
enformigaste och ofruktbaraste man kan 
tänka, ba r a s t äpp och stenfält samt här och 
där upp mot bergen utformadt som de allra 
finaste geografiska reliefmodeller. Bergen 
ser man p å afstånd till vänster hela tiden. 
Utefter vägen ligga här och där skelett och 
halfätna blodiga .kadaver samt hela djur, 
som nyss stupat. Det är hemska syner. 

I Kasvin fingo vi se de ryska soldaterna 
och de ras officerare, men de inskränkte sig 
till att titta på oss. P å skjutsstationen m å 
ste vi byta ut b å d a våra vagnar , på droskan 
var en fjäder af och dessutom ett fönster 
sönder, och fourgonen hade gått midt itu. 
Från Kasvin och fram till Teheran är v ä 
gen en verklig chaussé , tjugo meter bred 
och näs tan snörrät . Den tredje kvällen fingo 
vi vid ett hästombyte urusla kampar och en 
gammal gubbe till kusk för droskan. Hästen 
längst till vänster var en hvit krake, som 
knappas t kunde s tå för sig själf. Efter en 
stund kunde han trots hugg och s lag ej fås 
ur fläck, därför att han ej o rkade längre . 
Slutligen spände kusken ifrån honom och 
band honom efter, och så åkte vi på. Men 
snart o rkade inte heller de andra tre, kusken 
kunde inte styra dem, och vagnen gick i d i 
ket — p å en tjugo meter bred väg ! H ä s 
tarna gåfvo sig af uppför vallen på andra 
sidan om diket och framhjulen voro äfven 
där, s å att vagnen befann sig i ett högst 
vådligt läge. Emellertid lyckades vår b e 
tjänt, som satt p å kuskbocken, och min man, 
hvilken krånglade sig ut genom v a g n s 
fönstret, få droskan på rätt köl igen. Men 

S K J U T S S A T I O N B L A N D B E R G E N . 

Några äldre årgångir realiseras till betydligt 
nedsatta priser och erbjuda för dem, som förut 
ej äga desamma, en billig, omväxlande och läro
rik lektyr. Mot insändande af nedannämnda be
lopp till Expeditionen at Idun, Stockholm, 
erhälles inom Sverige portoMtt: 

Idun 1896 2: — Iduns 
Idun 1904 (med julnumret) 3: — 
Idun 1908 (med julnumret) 4: 50 Iduns 
Idun 1909 (med ulnumret) 5: — Iduns 
Idun 1910 (med julnumret) 6: 50 Iduns 
Iduns julnummer 1894 0: 20 Iduns 

ulnummer 1901 
Iduns ulnummer 1904 

ulnummer 1905 
ulnummer 1908 
ulnummer 1909 
ulnummer 1010 

Iduns julnummer 1898 0 :20 Iduns julnummer 1911 

0: 25 
0: 30 
0: 30 
0: 50 
0: 75 
0: 75 
1: — 
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K L O C K A R E N S J O E L . 
Berättelse för Idun af Marika Stjernstedl. 

S K J U T S S T A T I O N E N M E N D J I L . 

häs tarna s todo, där de s todo. Där sutto vi 
på landsvägen midt i natten, långt från 
människor. Men vi hade tur. 

Efter någon timme hördes klockor på af-
stånd, och det befanns va ra en tom fourgon 
med fyra hästar , hvilka vi lyckades byta oss 
till. jämte deras kusk. Den hvita hästen 
lämnades dock kvar, bunden vid vår vagn. 
Den gamle kusken var trots allt nog till tag-
sen att b e g ä r a dr ickspengar , men lyckades 
förstås ej få några . Efter en stund märkte 
betjänten, att den hvita häs ten s l äpade ef
ter vagnen. Kusken sprang af och skar loss 
honom, dref upp honom med sparkar och 
s lag och det a rma djuret gjorde en sista a n 
strängning, men föll omkull igen. Och så 
lämnade vi honom i natten och ödemarken 
— ett lätt byte för va rgar och schakaler . 
Det var en gammal häst, som tjänat troget 
kanske i en tjugofem år, men hvem fäster 
sig vid sådan t i Pe r s i en? 

Ännu ett missöde r å k a d e vi ut för den 
natten, nämligen att vår betjänt, som suttit 
p å en smal kuskbock utan ryggstöd i två 
och ett halft dygn, s lumrade till ett tag och 
ramlade af, men vaknade i fallet och hade 
s innesnärvaro nog att spa rka sig ifrån v a g 
nen, så att hjulen ej gingo öfver honom. 

Dagen därpå , den 15 december , r a s t ade 
vi om morgonen vid den sjuttonde stationen, 
rätt u tvakade öch s lappa, och när vi klockan 
ett körde in genom en af Teherans s t a d s 
portar voro vi ganska nöjda på åkning. Vi 
körde först genom perse rnas Teheran, 
snuskigt och smutsigt, med döda djur p å 
gatorna och stora afskrädeshögar , därefter 
till den europeiska s tadsdelen, som ligger 
högre och är sundare . Vi togo in p å Ho 
tel Anglais och vä lkomnades af öfverste 
Hjalmarson och de öfriga svenska office
rarna. Och så voro vi då ändtligen vid m å 
let för vår långa resa . 

INGRID FOLKE. 

H V I L A N D E K A M E L E R . 

Ärade 
kvartalsprenumeranter 
erinras om nödvändigheten af att i god tid 
förnya kvartalsprenumerationen, så att ej 
afbrott i expeditionen må uppstå. Under 
aprilkvartalet utkommer vårt intressanta 
vårnummer, som i år benämnes 

Flickornas nummer 
och bjuder på en förträfflig text om den 
unga flickan i olika lefnadsförhållanden, 
hvartill sluter sig en rad belysande och 
vackra bilder. 

I. 

ET VÄCKTE ETT UTOMOR-
dentligt uppseende i hela t rak
ten, när det blef bekant att den 
rike gubben Bursell insatt k loc
karens ende son Joel till uni-

versalarfvinge. 
Joel var tjugutre år och gick ännu hemma 

i k lockargården . I t rädgården , som hörde 
till -bostället, an l ade han drifbänkar, vid hu
sets söder fasad p lan te rade han spal ier iräd. 
Sommargäs te r och turister gingo till k loc
karens för att köpa blommor, och de förun
d rade sig mångordigt öfver de praktfulla 
röda och hvita rosorna, öfver alla var ie te -
terna af vallmo, öfver reseda , malva, eldfär-
gad krasse , luktärt, pion och gossen i det 
gröna, stormhatt , styfmorsblommornas alla 
insikten, löfkoja, flox, prins Gustafs öga, 
liljor och ringblommor, aster , dahlia och so l 
ros. Joel var en liten smärt, ytterligt blond 
man, alltid lika fåmäld och oberörd, fridsam 
och lugn. Han s å g p å sommardamerna med 
en pröfvande och snabb blick ur grå, näs tan 
uttryckslösa ögon och inväntade tålmodigt, 
under tanke p å annat , att de skulle tröttna 
på sina utrop och bes tämma sig för hvad 
de ville ha. 

Genom denna tystlåtenhet, denna liknöjd
het blef Joel en gå ta , men knappas t sä rde les 
lockande att lösa, i alla fall icke för d a 
merna. Klockargården låg för sig själf ett 
s tycke på sidan om kyrka och kyrkogård 
och samhällets p romenadväga r voro i det 
hela förlagda åt andra håll. Klockarens 
hade firat silfverbröllop, och i alla des sa år 
hade de lefvat så lyckligt man kunde tänka. 
Aldrig hade t raktens skvaller fått minsta 
fäste där. De äldre mindes klockarfrun som 
nygift, icke ens då helt ung, smärt och blek, 
alltid hängande som en vidja vid mannens 
arm. Och klockaren gick likt en triumfator, 
liten, sat t och rödhårig, med g lödande ögon 
och kapprak i ryggen, oföränderligt klädd 
i bonjour. Hans s teg voro små och hennes 
långa, men de gingo i takt så säker t som 
om de öfvat sig alltifrån barnsben. När frun 
var bor ta för någon timme, satt k lockaren 
strax vid pianot och k l agade sin s aknad via 
Bach och Beethoven; och när tiden var inne 
marsche rade han å s t ad och hämtade sin hu
stru, samt förde henne som en rymling vid 
armen hem till boet . Den lille Joel an lade 
t r ädgå rda r i gruset, och när far och mor 
kommo på gången, var han isynnerhet rädd 
för att de skulle komma åt hans rabat t . 

— Leker du, Joel? s a d e modern, och så 
gick hon in med far, utan att höra efter hvad 
han sva rade . 

Joel hade en lycklig barndom, ty han läm
nades i fred och b e g ä r d e icke annat . Han 
gick igenom folkskolan, och då han icke 
hade vidare lätt att läsa, s lapp han ifrån 
mera. Han gick ett år i t r ädgårds lä ra , s å 
som han önskat , och sedan s t annade han 
hemma. Han hördes och syntes inte mer än 
då han var barn, och far och mor fortforo 
att lefva sitt lif för sig, dyrkande hvarandra 
som afgudar och dyrbarheter och fullt upp 
tagna däraf. 

Joel b e b o d d e gafvelkammaren en t rappa 
upp, det enda inredda rummet där uppe, och 
på den s tora tomma vinden to rkade han sina 
frön och lökar, ostördt njutande af kryddof
terna. Om nät terna läste han vid sin e n s 
liga lampa växt - och frökataloger. Han in-
förskref s å d a n a från alla håll, från Frank

rike, Holland, Amerika, han p lanlade möj 
ligheter till nya inköp och be rusades af 
önskningar. Kata logerna innehöllo rek lam
illustration af hela, oöfverskådliga blomfält: 
de blefvo verkliga för honom. Hela o r a n -
gerier s todo upp ur annonsen om en liten ny 
planta. Nat ten förrann och lampan brann 
slut. P å morgonen kom han ner med sitt 
vanliga uttryckslösa ansikte, lugn till synes 
som alltid, men med ett dunkelt intryck af att 
natten varit en härlig dröm, som han näs ta 
natt kunde få förnya. 

Gubben Bursell kände han icke mer än n å 
gon annan. Gubben kom ibland och köpte 
blommor och aldrig af de dyraste . Han ut 
tömde sig icke i de s sa utrop och förfråg
ningar, hvilka s törde Joel s å mycket, och 
denne föredrog därför gubbens besök fram
för exempelvis p ra t t rängda unga damers . 
Men eljes var gubben honom likgiltig, och 
han tänkte icke på honom — hvaremot han 
kunde tänka på någon af de små p ra t t r äng 
da ännu länge efter det hon gått. Han ö n 
skade då, att han fått röra vid henne, röra 
med sina händer vid detta lena flickansikte, 
s e noga och nära med sin ska rpa och de ta l j -
kära syn på des sa ögon och p å den rörliga 
munnen och föreställde sig att det ta varit 
görligt. För honom var hon ett ting, voro 
de alla ting, liksom blommorna eller vild-
vinsrankan, och hans händer , hans ögon 
lockades oemotståndligt af allt det ta natur
liga, behagfullt spe lande , omedvetet fram
växande hos flickan som hos örten. Men 
hans fantasi var kysk som hans tillvaro. 

P å Joel s log den oväntade lyckan 
ned utan att i minsta mån v ä c k a 
samma uppseende som utanför den idyl
liska k lockargårdens råmärken. Gubben 
Bursell dog i april, och att Joel un
der b r ådas t e tiden i drifbänkarna skulle nöd 
g a s skaffa sig svar ta kläder och bevista 
begrafningen, vå l lade honom framförallt 
förtret. Nyheten hade blifvit bekant r edan 
dagen efter gubbens död, då hushål lerskan 
och landsfiskalen gått igenom hans papper , 
och Joel var nu municipalsamhällets under. 
P å gatan, den förnämsta och den enda, dä r 
butikerna lågo, visade man hvarandra p å 
honom. Pra t t rängdt folk hejdade honom 
själf och gra tu lerade och f rågade och frå
gade . Joel sva rade saktmodigt och en -
stafvigf, med ögonen utan glans och t a n 
karna i drifbänkarna. Han var b e s v ä r a d 
utan måt ta och flydde hem så fort han 
kunde. Hufvudvärken lurade p å honom — 
det var som om han fått den b a r a af att 
människor r iktade sina ögon p å honom, 
ba ra af att möta de ras andedräkt . 

Modern satt i salen, när han kom hem från 
begrafningen, efter att ha afböjt att följa 
med p å middagen, som man ställt till. 

— Joel, s a d e hon, och såg på gossen u p p 
fylld af oro, ty en fru ur bekan t skapskre t 
sen hade suttit hos henne i ett pa r timmar 
och talat om alla r ikedomens välsignelser. 
Du Joel, s a d e hon, här blir väl i alla fall inga 
förändringar h e m m a ? 

— Nej, mor, s a d e han. Hvad skulle det 
vara för förändringar? 

— Vi har haft det lugnt i många år, s a d e 
modern. Jag för min del önskar ingenting 
annorlunda, och inte heller far. 

— Inte jag heller, s a d e Joel. 
— Ah, du som är ung, s a d e modern, du kan 

skaffa dig en stor gå rd nu, om du vill. Men 
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vi gamla ska ingenstans vidare, annat än ut 
p å kyrkogården. 

— ]a, sva rade han och gick upp. Men 
med moderns sista ord hade den gamle herr 
Burseils arf ändtligen fått realitet för h o 
nom, och hans kinder bör jade hetta. 

P å kvällen tände han lampan och gick till 
sängs , ehuru han hade några bref att skrifva. 
Men han kände sig mycket trött, och det 
svindlade för hans ögon, och allt syntes h o 
nom tungt af besvärl ighet som då man i 
drömmen vill flyga och ej kan lyfta sig, vill 
löpa öfver en äng och gyttjan håller fast 
skosulorna. Medan han gick i t r ädgården 
och s å g öfver sina bänkar före natten, hade 
han tänkt på moderns ord. Han hade sag t 
sig själf, att nu kunde han mycket rikligt 
köpa en gård, odla blommor på fälten och 
bygga orangerier efter de s törs ta och bäs t a 
ritningar. Han b l ädd rade af gammal vana i 
sina ka ta loger : drömmarna och önsknin
garna , som varit de r a s lefvande anda , dem 
kunde han all tså förkroppsliga. Men hur 
man köpte en gård, det visste han ej. Och 
hvar fanns den gård, som kunde p a s s a ? Och 
han, som knappt tå lde hjälp i sitt a rbe te , a n 
nat än för att få bort ogräs , han skulle då 
vara omgifven af folk, drängar , ja, utlärda 
t r ädgårdsmäs ta re , som kommo besvä rande 
med egna metoder! Joel blef het ba r a hvar 
g å n g han händelsevis r å k a d e her rgårdens 
mäster , som kom s t ickande med sina råd 
och anmärkningar och frågor och denna 
eviga nyfikenhet, hvilken b rände upp och 
förtärde alla människosjälar, utom hans 
egen! Ne, nej, tänkte han: ingen stor egen 
gård , med alla dess bekymmer! 

II. 

P å kullen ofvan ga tan låg värdshuset , ett 
hvitt tvåvåningshus med verandor , u ta r ren
d e r a d ! p å vissa år till gästgifvare Leander, 
en rödbrusig, öldrickande, s torskräf lande 
gästgifvare med en undergifven hustru och 
stor ba rnskara . P å värdshuset var begraf-
ningsmiddagen efter gubben Bursell, död 
utan bröstarfvingar och sörjd af ingen, och 
som helt naturligt var del togo gästgifvaren 
och hans familj i festen, hvilken det föll af 
sig själf att Joel skulle beta la . 

Alla honorat iores voro samlade , och man 
ta lade om Joels framtid. Redan hade man 
disponerat förmögenheten, sat t gamle k loc
karen och hans t rogna hustru p å hederligt 
undantag, köpt gård, bestämt hvilken — ett 
förträffligt ställe, som landsfiskalen just 
hade på hand — reparera t , byggt nytt, lagt 
an på ladugården för att i någon mån, g e 
nom ökad konkurrens, få ned ortens öfver-
drifna mjölkpriser, huggit skogen, sålt v e 
den, sänkt sumpmarken — och slutligen 
ställt äga ren under förmyndare. Ty att Joel 
aldrig i lifvei skulle vara mäktig att sköta 
så mycket, det förstod den anspråks lösas te . 

Gästgifvarens ä lds ta och vuxna dofter 
Agda Leander hörde tyst på. Jämte de öf
riga sa t te hon gamle klockarens på undan
tag, köpte gården och stäl lde den i ordning; 
med de andra högg hon skog, så lde timret 
och torr lade sumpmarken; men när frågan 
kom till Joels förmåga att sköta det hela, 
knep hon samman läpparna utan att någon 
märkte det, icke ens hon själf. Och när man 
för en stund s lutade tala om Joel, gick hon 
ut på bron och s å g den blå vårskymningen 
falla öfver ga tan och öfver landet med dess 
änga r och dungar. Här uppifrån kunde man 
vid dage r väl se k lockargårdens gamla 
röda tegeltak, och om vinterkvällarna glim
made ljusen från fönstren där likt små 
stjärnor i det svarta . Nu var allt dunkel, s lu
kad! af horisontens ännu mörkare dunkel, 
öfver hvilket kyrkans hvita torn höjde sig 

F R U E L I S A B E T H A N K A R S T R A N D . 

Ett hvilohem. 
VILOHEMMEN HA BLIFVIT EN 
institution och torde så förblifva 

I äfven om de gammalmodiga klaga 
• öfver att "folk reser bort för att 

hvila". Men det moderna lifvet 
har situationer, där eti hvilohem 

med dess afskildhet, dess regelbundna lif och 
vård af tröttade krafter är den enda lösningen, 
tacksamt utnyttjad af patient, läkare och anhöriga, 
och deras mängd bevisar deras nödvändighet. 

Det finns emellertid en fara och det är att 
okvalificerade personer slå sig på att upprätta 
hvilohem i den tron att det blott behöfs att mö
blera ett hus och anställa tjänare. 

Men den som vill bereda hvila åt de tröttaste af 
alla trötta, nämligen åt den af tankearbete och 
bekymmer brutna, måste själf äga något af hvila 
i sitt väsen, af den jämvikt och frid de sakna, och 
måste ha icke en inrättning, men ett hem med 
dess fred och afskildhet, ja dess illusion af 
trygghet att öppna för dem. 

Den som uppställer dessa fordringar på ett 
hvilohem framför den om modern lyx och kom
fort, bör finna just hvad han söker å Hagabergs 
hvilohem invid S ö d e r t ä l j e . Det är ett hun
draårigt ställe i en lika hundraårig trädgård med 
låga gammaldags rum och stora, rymliga veran
dor. Det ligger nära Stockholm och ändå af-
skildt, är inte så stort att det förlorar karaktä
ren af hem, men medger likväl hvar och en atf 
sköta sig själf. Fru Elisabeth Ankarstrand som 
skapat hemmet har i många år arbetat i sjukvår
den, speciellt med nervsjukvård, och äfven om hon 
icke fått de bästa rekommendationer af Stock
holms nervspecialister skulle man efter en stunds 
samvaro med den ännu unga kvinnan med de goda 
kloka ögonen under det grå håret kunna säga att 
hon var den rätta personen på rätta platsen. 

H A G A B E R G S H V I L O H E M . 

melankoliskt och kallt. Men Agda s å g lik
väl dit bort, hon t rängde genom mörkret, 
genom det fridfulla hemmets mur af afskild
het, hon gick genom de bekanta rummen 
och utan tvekan ända in till Joels a fs tängda 
rum, och där s teg hon in, hon s å g honom 
och tyckte sitt hjärta uppfyllas af honom. 
Flickans röda läppar p r e s sades än en gång 
hårdt samman, och icke endast hennes 
hjärta var rördt af den aldrig förut a n a d e 
drömmen; också hennes vilja vaknade och 
knöt sig inom henne i ett fast beslut. 

I samma stund t ände Joel sin lampa. 
A g d a s å g det bleka ljuset i vårkvällen och 
to lkade det som ett svar. Hon hviskade: 
J o e l , och namnet föreföll henne vackert . 
Hon hörde icke att en af hennes små bröder 
kommit ut på bron och stod bredvid henne. 
Joel! s a d e hon halfhögt, fullföljande den 
otroliga drömmen. 

— Hvad pra ta r du, A g d a ? f rågade by
tingen, och hon blef därvid så skrämd och 
så utom sig af vrede, att hon gaf honom en 
ljungande örfil och flydde in. 

Pojken tjöt, fick ännu mera smörj och 
tys tades därmed. A g d a å s å g exekutionen, 
blindt upptagen af en enda fruktan, att han 
skulle skvallra. Men när han, liknöjd för 
moderns förmaning att g å i säng , sp rang ut 
till de andra pojkarna bland tomflaskorna i 
ölupplaget, lugnade hon sig och kunde 
å te rvända till begrafningsfesten. Ingen hade 
märkt, att hon varit borta, och hon sa t te sig 
i en behagfull ställning p å karmen af en 
stol och s å att hon kunde se sig själf i en 
trymå i förgylld ram. 

A g d a var vacker och visste det bä t t re än 
någon annan. Hon var hänförd af sin egen 
bild och förstod af hela sin själ att man m å 
ste kunna älska henne. Också sitt namn 
föredrog hon framför alla andra namn; det 
syntes henne poetiskt, och hon hade strax 
tänkt ut, att hon skulle fråga Joel hvilken 
blomma han l iknade henne vid. Begraf-
ningsgästerna hade på' nytt börjat ta la om 
Joel, och nu gifte de bort honom. När Agda 
kom in, fästes uppmärksamheten vid henne, 
och art igheten mot gästgifvaren kräfde att 
hans dotter föreslogs. 

— Fröken Leander, det vore väl ett parti! 
r opade en af herrarna, och ehuru ingen på 
allvar menade , att skuldsat te och skrä l lande 
krögar Leanders s lamsiga dotter vore vä r 
dig en s å lysande position, an togs försla
get med förtjusning. P a p p a Leander sk ra t 
t ade bullersamt, den undergifna frun myste. 
Men Agda s å g sig omkring med ett litet 
små leende : 

— Det ä r ingen som frågar efter, s a d e 
hon, om jag vill ha den förryckte k lockar-
pojken, jag! 

— Nånå, s a d e landsfiskalen skrupen-
sande , vi har inte heller honom i brudstolen 
ännu, min sköna! 

A g d a blef röd och slöt läpparna och man 
ta lade om annat. Men hon glömde icke. 

Redan näs ta morgon var hon ute. Hemma 
sof hvarenda en, och morgonen var bi tande 
klar, marken var lätt frusen och ännu hade 
solen icke tinat upp den. Agda gick till 
k lockargården, öppnade grinden och s teg 
på. Bland drifbänkarna a rbe tade arf ta-
garen. 

. . (Forts.) 

Beriktigande. 
Med anledning af artikeln "De hundratusen 

kappornas fabrik" ber Singers representant i 
Stockholm att få påpeka, att den å midtbilden på 
uppslagssidan synliga broderimaskinen, som gör 
sex broderier på en gång, är af S i n g e r s till
verkning. 
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rande institutioner har 
Hemmet för gamla 
vuxit upp ur ett från 
början anspråks lös t 
enskildt företag. Det 
är nu många år sedan 
fröken Tersmeden i 
en liten s tockholms
våning öppnade sitt 
hem för ett par tre 
pensionärer , gamla 
kvinnor af den bi lda
de klassen, som icke 
längre kunde a rbe ta 
och s a k n a d e en till

flyktsort för sin 
ålderdom. S å s m å 

ningom öfvertogs 
hemmet af sä l lskapet 
"De gamlas vänner" 
och kunde be reda 
hem för fler och fler 
gamla. Men det s tör 
s ta s teget framåt togs i höstas , då Hemmet för gamla 
lämnade Garfvaregatan i Stockholm och flyttade ut till 
Enskede i ett stort nybyggdt slottsl iknande hus, som har 
ryggen mot den präkt iga skogen och vänder fasaden ut 
mot åkrar och ängar . Samtidigt ökades hemmets b e -
byggare , s å att det var ett sjuttiotal gamla kvinnor som 
drog in i hemmet. Det var först nu nyligen som hemmet 
v isades för in t resserade och man kunde icke ha valt ett 
lyckligare ögonblick än denna 
klara, s t rå lande marsdag , då so l 
skenet flöt in öfver allt i de små 
rummen, som lågo nät ta och pryd
liga, hvart inom sin lilla tambur 
längs korridorerna. Midt i so l ske 
net satt s å en liten gumma med sin 
bok eller handarbe te och tog gärna 
emot ett besök, och ta lade gärna 
om hur skönt här var ute, hur fort 
daga rna gått under vintern, hur 
många vänner och bekanta som 
hittat ut trots den långa vägen och 
hur härligt det var att det nu var 
vår" så att man kunde " g å på s k o 
gen". 

Den ena flygeln af huset kal las 
hyresgäs te rnas flygel. De, som bo 
där, ha förutom rum och tambur ett 
litet kök och en skänk och laga fru

kost och kväll själfva. 
Middag ä ta de g e 
mensamt i en af d e 
två matsa larna . Hem
mets öfriga b e b y g g a -
re kal las he lpens ionä
rer, sakna förmånen af 
kök och ä t a alla mål 
gemensamt. (Det är 
olika förmögenhets
förhållanden, som b e 
s tämma till hvilken 
grupp pens ionärerna 
komma att höra.) 
Hemmet har enligt fö
res tåndar innans , frö
ken Lisa Borens u p p 
gift ännu en tom v å 
ning, där flere gamla 
skulle kunna få rum 
och ansökningar s ak 
nas visst icke. Men 
man har tillsvidare 
icke råd att ta emot 
flere gamla, hur gä r 
na man skulle vilja. 
Nybyggnaden och ut
ökningen af pens io -

näraniale t ha hårdt anst rängt föreningens fonder. 

Det har sina ganska s tora vanskligheter att bygga ett 
hem för gamla människor, att samla inom samma v ä g 
gar en hop åldringar, hvilka komma från skilda lifs-
områden, hvar och en med sina vanor, sina minnen och 
sina önskningar. Det kan ju så lätt hända , att en s å 
dan institution verkar t ryckande i ett eller annat a f se -
ende, så att den hemkänsla , som de gamla b e 

höfva, för att med sinnesjämvikt 
kunna framlefva sitt Iifs afton, s a k 
nas . Man vill ha sin lilla vrå för sig 
själf, där minnen och drömmar kun
na s tämma möte, och "Hemmet för 
gamla" har dana t s af finkänslighet 
och ömhet i förening, som framkalla 
just denna fridlysta ro. 

De åldringar, som få tillbringa 
sina sista år ute å Enskede-hemmet 
kunna därför skat ta sig lyckliga. De 
förfoga öfver sin egen lilla vrå, de 
ha vård och säl lskap, och när k räm
porna komma, finns det den afskilda 
å lde rdoms- och sjukafdelningen, där 
sjuksyster och hennes bi t räde vå rda 
den flämtande lifsgnistan intill slutet. 

A. B lomberg f o t o . 



M SVERIGE ICKE 
förblef oberörd! när 
dei gick en rörelse 
öfver Europa moi en 
förnyelse af dansen 

med antiken som förebild och 
ideal, s å var detta Anna Behles 
förtjänst. 

I flere år har hon nu arbe ta t för 
att i ett land, där g racen och 
mjukheten sällan är goda gudars 
gåfva vid fl ickebarnens vagga , 
utbreda sin lära att skönhet och 
harmoni kunna ti l lkämpas genom 
kroppskultur, öfvad p å det rät ta 
sättet . Då fröken Behle nu inom 
kort kommer att anordna ett pa r 
soa rée r å Intima teatern ti l lsam
man med någ ra af de bäs ta e l e 
verna från hennes plast iska insti
tut får publiken hennes skönhe t s 
lära förkroppsligad inför sina 
ögon och kommer förvisso att öf-
ver tygas om dess sanning. 

Anna Behle är som bekant elev 
af Dalcroze, som sändt så många 
lärjungar ut i världen, och hon har 
själf i Idun framlagt de teorier p å 
hvilka Dalcroze s töder sin under
visning. Man vet att enligt hans 
lära gym

nastiken 
och dansen 
på ett a l l 
de le s s ä r -

skildt in
timt sätt ä ro 
förbundna 

med musi
ken. Som 

å s k å d a r e 
af en d a n s -
timme uppe Si 

å fröken 
Behles institut får man 
klart för sig hvad detta 
vill s ä g a . S å tydligt 

skönhet midi uppe i Öster
malm. 

I ett rum med v ä g g a r i en djup, 
lugn blå färg, hvars enda pryd
nad är en fris med antika danse r -
skor i relief, hvilar p å den enfär
g a d e guldbruna mattan en grupp 
unga flickor i grekiska dräkter, 
alla i en ljusgrå färg som lyser 
vackert mot de ba ra a rmarna och 
fötterna. De hvila al ldeles stilla 
till dess en ton från pianot väcker 
dem och de lyfta sina hufvud. 
Men rytmen sjunker å ter och med 
dem danserskorna , och så följa 
de den spe landes vilja till dess 
den br ingar dem upp p å knä och 
sedan p å fötter och till dans . Del 
ligger naturligtvis ett stort a rbe te 
bakom en s å d a n skenbar t enkel 
dans, b å d e för elever och lärare . 
För läraren synes uppgiften lik 
bi ldhuggarens som formar leran 
till den plast iska skönhet, hvars 
motsvarighet han s å g inom sig. 
Och eleven märker att hon i sin 
kropp eger ett lydigt instrument 
hvari rika möjligheter slumrat. 
Hon lär sig känna den och härska 
öfver den, och det är icke ba ra i 
den grekiska historien under d a n 

sen som 
detta kän 

nes som 
en frihet 
och ett vä l 
behag , det 
ger också 
en viss s e 
gerrik s ä 

kerhet i 

gen under 

sa longen , 
p å scenen 

eller på 
S t randvä-

promenadtid. 

E. W. 
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åskådl iggör hvarje rörelse, 
hvarje steg och åtbörd sin 
ton ur melodien som led
s a g a r dansen att man tycker 
man skulle kunna ta ut en 
melodi ur en af d e s s a d a n 
ser l ikaväl som man tar ut 
dansen ur melodin. 

Det är för öf-, 
rigt en sann njut
ning för ögat 

som erbjudes 
en å det Beh-
leska institutet, 
ett s tycke antik 

Wolfenstein foto. 



Henning Malmström: Själfporlrätt. Pelle Swedlund: Kanal i Brügge. Tyra Holmström: Morgonrast. 

ONSTAKADEMIENS SALAR HA F. N. 
eröfrats af Skånska konstnärslaget , 
som där har sin tionde årsutställning. 

De målande skåningarne ä ro förut, 
dels genom separatutstäl lningar, dels 

genom grupputställningar, kända för hufvudsta-
dens publik och hvad de nu ha att erbjuda bes tår 
ej af så synnerligen mycket nytt, men det gamla 
är af känd gedigen art och man å terser det med 
samma tillfredsställelse, som man läser om god 
litteratur. 

Hvem tjusas till exempel icke af Justus Lunde
gå rds lyriskt vackra landskap från Kullen med d e 
ras solmät tade terränger, Albert Larssons skånska 
skymningsstämningar, Pe r Gummesons Fa ls te rbo
motiv, Fritz Kärfves läckra kustbilder, Ernst Nor-
linds storkar, Agnes Wieslanders starkt personl iga 
landskap m. m. 

Bland nya dukar intaga Tyra Holmströms por 
trättbilder ett f ramstående rum, och man varsnar i 
dem en ny teknik, i viss mån påverkad af den s. k. 
Dachau-skolan . En annan ung kraft, som gör en 
vacker insats p å denna utställning, är Henning 
•Malmström, hvars mjukt och varmt må lade själf
porträtt förtjänar e rkännande . 

7 k 
f 

bran scenen FEIPC KÖRVMTA 

H JALMAR SO-
derberg är nu
mera återbör

dad till Stockholm, 
sin stad, om hvilken 
han skrifvif några af 
sina bästa sidor i de 
prosaböcker han har 
liggande bakom sig. 
I dem har han gifvit 
extraktet af sin hvas-
sa kvickhet och det 
finaste af sin lyriska 
känsla. 

Han har aldrig va
rit någon mångskrif-
vare, det är hans lit
terära adelsmärke, 
men med sin skarpt 
begränsade idévärld 
och sitt språks klar
het och kyla har han 
vunnit en publik af 
moderna tviflare och 
drömmare, som hålla 
af honom för hans 
frimodiga sanningars 
skull och för den un
der en mask af ne
gativ förkunnelse 
gömda sympatien för 
lifvet. 

Felix Körlings "Guldgrufvan" på Oscarsteatern. Andra aktens slutscen. Jaeger foto. 

Hvad man däremot fortfarande saknar är gen 
ren och den stora figurmålningen; skåningarnes 
bygd finnes öfverallt på dessa dukar, men skånin
garne själfva såsom de lefva bakom korsvirkes-
vägga r och ute på fälten, ropa alltjämt p å kons t 
näre rnas uppmärksamhet . När skola de bli b ö n 
h ö r d a ? 

I konstnärshuset träffa vi trion Erik Hedberg, 
Wilhelm Smith och Pel le Swedlund. Hedbergs 
t rygga landskapskonst är sig lik, och det innebär 
ej något dåligt vitsord; han har tagit för sig sin 
hembygd, som han blifvit konstnärligt t rogen g e 
nom åren och hvilken han målar med aldrig svi
kande lust och med friska, varma färger. Smiths 
"Vinterkväll" är en stark och ärlig komposition och 
Swedlunds Briigge-taflor samt västkustmotiv, för 
att blott nämna några af hans många intressanta 
dukar, ha en egendomlig suggestiv verkan. 

I Hallins konsthandel residerar Louis Spa r re , 
hvars b å d a stora kvinnoporträtt, det ena af s tock
holmarnes sceniska favorit fröken Tollie Zellman, 
känne tecknas af mycken kraft och karaktär . 
Bland hans landskapsmålningar märkas några y p 
perliga bitar från Visby. 

E. H - n . 

ocß estraden. 
1 sin senaste bok 

"Hjärtats oro" förkla
rar han sig ha trött
nat på att skrifva ro
maner. Det må ock
så varda "Martin 
Bircks" konstnärlige 
skapare förlåtet, om 
han drar sig för att 
täfla med våra da
gars framvältrande 
hord af litterära 
skrifmaskiner, som 
spy üt en hel synda
flod af- s. k. lifsskil-
dringar, af hvilka 
många eller flertalet 
utgöra en sannskyl
dig banalitetens tri
umf. Det är framför 
allt kvinnorna, gamla 
såväl som unga, hvil
ka i massor gifvit sig 
den och den på att 
de äro författarsnil-
len, oaktadt enhvar, 
som nödgas åse de
ras skaparorgier, ej 
kan annat än beklaga, 
att så mycken kvinno
kraft går tillspillo på 
ett onyttigt arbete. 
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Men om Hjalmar Söderberg således har giltiga 
skäl att vända romandiktningen ryggen, vilja vi 
med "Gertrud" i minnet i stället återse honom 
som dramaturg. Få torde som han kunna ge 
sceniskt lif åt dagens Stockholm med dess mer
kantila och kulturella äkthet och humbug, dess 
Härd och nöd, dess världsstadslaier och småbor
gerliga brackighet. 

Därför blef hans enaktare "Aftonstjärnan" på 
Intima teatern en ganska stor besvikelse. Bevars 
— den lilla kaféinteriören var nog sann och fi
gurerna lefde, och dialogen smakade både af 
whisky-skepticism och måttfull oförskämdhet, men 
det var en bra ringa valuta för alla, som med 
skäl ställa större anspråk på Hjalmar Söder
bergs intellekt. Det låg en söfvande och intig 
ton öfver det hela, och hade ej så goda artister 
som fru C h r i s t i e r n s o n , herrar O l s s o n 
och S f å h l m. fl. burit upp stycket, skulle det 
ohjälpligt ha fallit till marken. 

Så mycket varaktigare intryck gjorde Frank 
Wedekinds lilla pjäs "Hofsångaren". Den skil
drar med ett starkt grepp på ämnet det tragiska i 
att vara berömd fenor, fängslad i ett hårdt kon
trakts klausuler och plågad af beundrande kvin
nors hysteriska kärlek. Om tenorerna bli odräg
liga som människor, så tyckes grundorsaken vara 
den att deras lif är ett litet helvete. 

Herr L a v e n utförde hofsångarens roll med 
skärpa och pondus, oakfadt rollen ej riktigt pas
sar hans temperament, och som den kärleks
kranka kvinnan var fröken N e l s o n alldeles för
träfflig. Af en gammal musikprofessor hade herr 
S t å h 1 åstadkommit en karaktärsstudie, som 
frapperade genom sin sanning. 

Medan Vasateatem inöfvar nytt program får 
Bissons välkända och fortfarande muntra fars 
"Försvunnen" utfylla spellistan. Dess uppsluppna 
scener, i hvilka Albert Ranfi och Eliason 
förut gladde publiken med sin bästa farskonst, ut
föras nu med mycket godt resultat af herrar 
W i n n e r s t r a n d och L u n d b e r g . Den tju
sande kvinnotrion representeras med framgång af 
fruarna A n d e r s e n , E k b e r g och T e x t o-
r i u s. 

* 
Oscarsteatern har framfört en svensk operett, 

"Guldgrufvan", text och musik af Fredrik Körling, 
kompositören till "Tre trallande jäntor" m. fl. 
mycket populära melodier. 

Det är onekligen duktigt gjordt att här hemma 
skapa en operett, och författaren är värd allt 
erkännande för att han velat upptaga täflan med 
de utländska exportvarorna inom branschen. Men 
önskvärdt vore om han i kommande arbeten för 
scenen kunde visa mera själfständighet eller åt
minstone välja sina mönster bland mästerver
ken inom genren och ej kopiera de senare årens 
bostonoperetter, som utnyttjats till leda. "Guld-
grufvan" är nämligen platt ingenting annat än en 
efterbildning af de senaste österrikarne och tys-
karne, visserligen en habil sådan, men det är icke 
nog. 

Tack vare det goda utförandet och herr R i n g 
v a l l s lyckade medarbetarskap som textförfat
tare vann operetten emellertid en aktningsvärd 
framgång. I de båda kvinnliga hufvudpartierna 
väckte fröknarna K å r s e 11 och L i n d z é n be
rättigad sympati för sitt glädtiga, otvungna spel, 
och den förra dessutom för en vacker ungdoms
frisk sång. Fröken I n g a B e r e n t z var också 
med, och tack vare hennes pikanta grace rädda
des den omständliga andra akten från att falla 
ned i ledsamhefens dödvatten. 

Författaren-komponisten ledde själf premiär
föreställningen med smak och schwung. 

Från konsertsalen är att anteckna I g n a z 
F r i e d m a n s båda uppträdanden, hvilka ånyo 
fastslogo hvilken stor pianist han är, isynnerhet 
som Chopin-tolkare. Äfven hans utförande af 
Schumanns Carnaval blef en stor seger för hans 
glänsande föredragskonst. I N a t a n a e l B r o 
m a n träffa vi också en pianist af värde, ehuru 
helt naturligt af mindre dimensioner än den först
nämnde. Han uppträdde också som komponist 
med en behagfullt skrifven violinsonat. 

Vårt utrymme tillåter oss endast att i största 
korthet ytterligare påpeka grefvinnan A i n a 
M a n n e r h e i m s konsert till förmån för sven
ska vanföreanstalternas centralkommitté, hvar-
vid sångerskan, trots en något hämmande indis
position, femperamentsfullt föredrog sånger af 
Sjögren, Peterson-Berger m. fl. En genomgå
ende frisk konstnärlig njutning beredde fru E l s a 
D y b w a d med sin visafton, där särskild! de 
humoristiska visorna föredrogos med must och 
fulländad karaktäristik. Sist är att anteckna en 
intressant orgelkonsert i Jakobs kyrka af direk
ter A. L i n d s t r ö m . 

ARIEL. 

t 
Lydia Grave. 

ÅTERIGEN HAR ÀLL-
härjaren Döden med sin 
hvassa lia satt en gräns 
för ett intill det sista 
ovanligt verksamt och 

välsignelserikt lif, i 
det änkefru L y d i a 
C h a r l . Eu g. G r a v e , 
född Wennerström, den 
9 mars efter en helt kort 
sjukdom afled i sitt hem 
här i hufvudsfaden. 

Född den 2 oktober 
1842, ingick hon 1867 
äktenskap med den då 
från Tyskland hit inflyt
tade instrumentmakaren 

Rudolph Th. L. Grave, efter hvilken hon för åtta 
år sedan blef änka. Det var inom den af honom 
1872 grundade affären för tillverkning af veten
skapliga glasinstrument, som hon under loppet 
af närmare 40 år nedlade sina bästa krafter un
der utvecklande af en rastlös verksamhet. 

Hand i hand med sin make påbörjade och 
fullbordade hon här sitt betydelsefulla lifsverk, 
en gärning som kanhända endast en kvinna med 
sin outtröttlighet och aldrig svikande pliktkäns
lor skulle varit mäktig utföra. Hennes verk
samhet var ej en sådan som i vida kretsar lät 
tala om sig och som påkallade en allmän upp
märksamhet, det var ett stilla, lugnt arbete, drif-
vet af kärlek, af okuflig energi och ett djupt in
tresse. Det var vattendroppens jämna och oaf-

nedfallande, då den urholkar stenen, 
affären ännu låg i sin linda utvecklade 

synnerhet en ovanlig kraft vid öfvervin-
nandet af alla de svårigheter, som då ofta ho
pade sig, och hon bar alltid fanan högt. Det 
var et! slorl mål hon syftade till och hon vann 
det. Ständigt på sin plats, både bittida och sent 
var hon med sin skarpa blick, sin erfarenhet och 
sakkännedom en af de ledande krafterna. Efter 
mannens död var hon sonen, den nuvarande 
innehafvaren, el! iroge! sföd intill det sista. 

Till hvilken höjd denna affär under dess in
siktsfulla ledning så småningom utvecklade sig, 
framgår bland annat däraf att personalen, som 
till en början endast utgjordes af tvenne min
deråriga gossar, numera uppgår till 22 arbetare 
och biträden, ett ej obetydligt antal i en dylik 
specialbransch. Fabriken, som i dag kan räknas 
som en af de förnämsta i sitt slag, är inrymd 
i eget hus och är vida känd inom alla veten
skapliga kretsar. 

Med änkefru Grave bortgick ur tiden en af 
dessa kvinnor af gamla stammen, som genom sin 
helgjutna personlighet tillfvinga sig aktning, 
vördnad och vänskap af alla. Hela hennes vä
sen präglades af ett stilla lugn och medveten 
kraft, som väckte förtroende och tillii. Älsklig 
och god, vänsäll och i allo rättänkande, lämnar 
hon efter sig ett kärt och ljust minne, som sent 
skall glömmas af dem hon kom i beröring med. 

Som enskild människa, som maka och moder 
står hon som en förebild för andra, som ener
gisk och dugande affärskvinna står hon som ett 
lysande exempel på hvad en kvinna genom 
egen kraft och målmedvetenhet förmår uträtta. 

Fru Grave sörjes närmast af son och sonhu
stru, dotter och måg samt barnbarn. 

Hvile hon i frid efter väl förrättad! dagsverke! 
). S - h . 

bruina 
Medan 
hon 

Evas skapelse. 
Österländsk saga., 

I HÄDE SLAGIT OSS NED, ABDUL 
och jag, i den smala skuggan af en 
förfallen mur. Middagssolen flam
made öfver öknens guldgula sand 
som en vredgad guds glödande 
gisselslag. Vid kanten af en halft 

uttorkad göl tuggade våra pigga åsnor tålmodigt 
på tistlar, som gåfvo deras magar en blek illus-
sion af middagsfoder, medan deras ögon lystet 
sneglade åt spegelbilden af en palmkrona, hvars 
skarpa spetsar stucko likt nålar in i himlens 
maftblåa duk. 

Var det denna torra parodi på Edens lustgård, 
som kom beduinen att tänka på Paradisets älfvar, 
rinnande mellan blomströdda bräddar under 
svalkande trädkronor? Eller såg han för sina 
ögon sin Zuleika hemma i tältet, eller drömde han 
om den son hans hjärta längtat efter men Allah 
ännu ej unnat honörn? Det förtrodde han mig ej, 

men hans lifliga bruna ögon hade fått ett uttryck 
af eftersinnande och de skarpa dragen en stilla 
ro. Vid min forskande blick vaknade han, och 
utan någon öfvergång började han berätta, liksom 
han högt fortsatte sina drömmar. 

Det led mot middag af den sjätte dagen. Allah, 
den store, den barmhärtige, hade skapat Adam 
och försänkt honom i en lätt slummer. Med väl
behag betraktade han sitt verk, jämförde honom 
med hvad han skapat de föregående dagarna 
och fann allt ganska godt. Men detta hans sista 
verk hade kostat honom stor ansträngning, en 
känsla af trötthet blandade sig med tystnaden 
och hettan, och inom några ögonblick inslumrade 
Den Gamle i skuggan af ett mäktigt fikonträd. 

Men Eblis, förnekaren, han som i trots och hög
mod upprest sig mot Herran och blifvit drifven 
ut ur änglarnas boningar, han vandrade i mid
dagsstunden genom Edens lustgård. Afunden 
sved som ett sår i hans själ. Hans sinnen tju
sades af all den fägring, som log omkring ho
nom, hans tanke svällde af häpnad och skräck 
öfver den skaparkraft, som yttrade sig öfverallt. 
Han tvangs att beundra Allahs verk, och han 
ville det ej. Då han med varsamma steg smög 
fram ur ett bambusnår, såg han framför sig 
på marken den sofvande Adam i sin manligt 
sköna prakt just gången ut ur skaparens hand. I 
en blick förstod han, ai! han här hade inför sina 
ögon skapelsens blifvande herre, naturens be-
härskare. Half! rädd, half! iroisig kastade Eblis 
en blick på den slumrande Allah och trädde fram 
till Adam. Afunden födde inom honom ett plöts
ligt beslut: "Än sen, jag skall göra något ännu 
bättre! Den Gamle är skicklig, men han har inte 
det fina sinnet för formen." 

Bredvid Adam kvarlåg en liten hög blekröd 
lera, där märkena efter Guds fingrar ännu dröjde. 
Med feberaktig hast grep sig Eblis an med sitt 
verk, hans långa smidiga fingrar gåfvo form åf 
leran, medan hans skarpa ögon följde modellens 
linjer. "Min människa skall få blommans vekhet 
och lianens styrka, panterns smidighet och fågelns 
lätthet," och hans ögon gledo från Adam till djur 
som lekte, till fåglar som flögo och blommor, som 
doftade. Nu rundade sig en vad, nu växte fram 
ett knä, med ett starkt och skickligt grepp lyftes 
en djärft buktande höftlinje. Hans öga fångade 
en svagt rundad kulle täckt med mjällhvita ane-
moner med en enda blekröd tulpan i knopp, och 
hans händer följde smidigt hans tanke. På den 
sfängelmjuka halsen formade han ett hufvud efter 
minnet af de älskade serafer, från hvilka han blif
vit skild för evigt. "Här i dessa läppar vill jag 
gjuta honungens ljufhei och giftet i biets gadd, i 
dessa ögon lägger jag makten att se allt skönt 
och längtan att äga det." I solskenet härdade han 
håret till ett nät, som för evigt fångade guldglan
sen från Paradiset. Med en blick af ömkan be
traktade han Adams händer och fötter. "Allde
les för klumpiga!" och han formade en fot på 
samma gång lätt och stark. "]ag skall slå dig 
och din skapelse," sjöd det inom honom, "jag 
skall dana ett par armar, som i all sin bräcklig
het skola taga makfen från din starke Adam, och 
jag skall bygga ett par händer så smidiga och 
starka, att deras minsta tryckning skall lägga 
bjässen där i stoftet." Med lyft hufvud jämförde 
han sitt verk med Allahs. Han hvisslade sakta: 
"Du skall heta kvinna, och du skall bli min näm
nare!" 

Men plötsligt flög en aning om nederlag genom 
hans själ. Först nu slog det honom, att han ej 
kunde ge lif åf sin fagra skapelse. I flammande 
vrede lyfte han sin knutna hand för att krossa 
den späda gestalten. Just då rörde den sofvande 
Allah på sig och förfärad flydde Eblis ur Den 
Eviges åsyn. 

När Allah vaknat föll hans öga på den skep
nad, som låg på gräset. Han förstod hvem som 
varit mästaren och hvad Eblis afsikt varit. "Jag 
ser hvad du mäktat," sade han, "men jag vet 
också hvad du inte kunnat, och min skall segern 
bli." Med oändligt tålamod formade han ett 
hjärta och satte in på dess plats. "Här skall jag 
ge dig det yppersta min skapartanke ännu åstad
kommit. Här i detta hjärta har jag nedlagt all 
min vishet, här har jag ingjutit all min godhet, här 
har jag inväft de finaste strängar, som binda na
turens hemliga krafter tillsamman. Det blir min 
gåfva till dig, du slumrande ljufva varelse. Du 
skall heta Eva, och hvar gång Adam mäktar 
väcka detta hjärta, som jag lagt in i den form 
som Eblis danat, skall jag ha vunnit en seger öf
ver honom." 

Men plötsligt drog en skugga öfver Allahs an
lete och hans ögon fingo ett grubblande uttryck, 
då hans blickar föllo på Adam: '"Jag längtar 
verkligen att se, hur Adam ska reda det här!" 
sade han för sig själf. 

Och så väckte han Adam. 
HAMED. 
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h o s 

A.-B. Nordiska Kompaniet, Sturepian. 

P a t e n t . Haï r e g r y n o c h 

Hafremjöl 

K ä n n e r n i t r ö t t h e t , b e h ö f v e r 
n i krafter , ä t h v a r j e f r u k o s t 
GYLLBNHAAIMARS p a t . Hafre-
e r y n o o h Hafremjö l — t r ö t t 
h e t e n för sv inner . T i l l v e r k a s 
u n d e r l ä k a r e s k o n t r o l l . -. ~ 

KÖKSALMAN ACK 
Redigerad af 

E l i s a b e t h Ö s t m a n . 

Tnneh. a f E l i s a b e t h ö s t m a n s H u s m o 
derskurs i S t o c k h o l m . 

FÖRSLAG T I L L M A T O R D N I N G FÖR 
V E C K A N 31 MARS—6 A P R I L 1912. 

SÖNDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord ; 
k a l f t u n g a m e d maderasås och p o t a t i s ; 
m j ö l k ; kaf fe e l l e r t© m e d f in k a f f e k a k a . 
M i d d a g : Kej sarsoppa m e d ä g g k u l o r ; 
abborrfi iéer m e d v i n ; k y c k l i n g à l a 
T u a ; a p e l s i n s uff l é . 

M A N D A G . F r u k o s t : Smörgåsbord; 
bräckt sk inka m e d ä g g r ö r a ; m j ö l k ; 
kaf fe e l l er t e . M i d d a g : B l o m k å l s -
puré m e a o s t s m ö r g å s a r ; k o k t sik m e d 
s tu fvad p o t a t i s . 

TISDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord ; j 
havregrynsgröt m e d m j ö l k ; s t ekt s i l l 
med p o t a t i s ; ka f f e e l l er te . M i d d a g : 
S t e k t sv inf i lé m e d ryska ä r t e r ; sem-
lor m e d m i ö l k . 

O N S D A G . F r u k o s t : Smörgåsbord ; 
ä g g med sk inksås ; m j ö l k ; kaffe e l l er 
t e . M i d d a g : G r y t s t e k med l e g y m e r ; 
g i f t a s . 

TORöDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord; 
r issoler af oxstek: (rester från o n s 
d a g ) m e a sk iradt s m ö r ; mjölk;.. kaffe 
e l ler te . M i d d a g : Ärter m e d f l ä s k ; 
t u n n a pannkakor m e d s y l t . 

F R E D A G . "(Långfredag.) F r u k o s t : 
Smörgåsbord ; k o t l e t t e r a f k a l l f ä r s m e d 
brynt p o t a t i s ; imjöLk; kaf fe e l l er be. 

M i d d a g : O x s v a n s s o p p a ; k o k t l a x 
m e d h o l l ä n d s k sås ; k a l l r i s p u d d i n g . 

LÖRDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord ; 
l a x m a j o n n ä s (rester från f r e d a g ) ; 
m j ö l k ; kaf fe e l l e r t e . M i d d a g : 
K o k t f läskkorf m e d s t u f v a d e t u r s k a 
bönor ; s m ö r g å s p u d d i n g . 

R E C E P T : 

K a l f t u n g a m e d m a d e r a s å s 
(f. '6 p e r s . ) . 1 ka l f tunga , 2 l i t . va t 
ten , 1- msk. sa l t , 3 msk. smör ((60 gr . ) , 
1. t s k . sa l t , hv i tpeppar , 3 k k p . g o d 
bul jong , 1 t sk . so ja . 

S å s : 4 d e l . k ö t t s k y , 1 t sk . m o n d a -
minmjö l , 1 msk. madera , 2 msk. f i n t 
skurna, brynta c h a m p i n j o n e r . 

B e r e d n i n g : T u n g a n borstas vä l , 
skölj es , l ägges i d e t k o k a n d e v a t t n e t 
t i l l s a t t m e d s a l t e t och får koka, t i l l s 
sk innet l ä t t k a n d r a g a s af. (Smöret 
brynes i e n järnkastrul l , t u n g a n läg 
g e s i och brynes v a c k e r t p å a l l a sidor, 
sa l tas och spädes m e d bul jongen , t i l l 
s a t t m e d so jan . D e n f å r s a k t a steka, 
t i l l s d e n är imör e l ler ornkr. 1 t i m . 
och öses öfver hvar t i o n d e minut , för 
a t t ej b l i fva torr . D e n skares , upp
l ä g g e s p å v a r m t server ings fat och gar
neras m e d små brödkrutonger . — K ö t t 
s k y n afredes m e d m o n d a m i n m j ö l e t , u t -
rördt i v inet , och s å s e n får k o k a ornkr. 
5 m i n . Champinjonerna l ä g g a s i och 
s å s e n a f s m a k a s med- s a l t och peppar . 
L i t e t a f s å s e n s lås öfver t u n g a n och 
r e s t e n h ä l l e s upp i såsskå l . 

Serveras s o m frukos trä t t m e d brynt 
p o t a t i s . 

F i n k a f f e k a k a . 4 ä g g , f lorsoc
ker, l i k a v i k t (med ä g g e n , h ve temjö l , 
tyg vild; m e d ä g g e n , c i t r o n s k a l e l l er 
vani l j socker . 

T i l l f o r m e n : tys m s k . smör (10 
gr 1.), 2 msk. s t ö t t a skorpor. 

B e r e d n i n g : Ä g g e n och sockre t 
v i spas <med s t å l v i s p ornkr. 45 min . 
M j ö l e t s i k t a s och t i l l s ä t t e s , hvarefter 
m a s s a n a f s m a k a s m e d 1 t sk . f inri fvet 
c i t r o n s k a l e l l e r 1 msk. van i l j socker . 
D e n s lås i smord o c h brödbeströdd 
krans form e l ler s t ekpanna och g r ä d d a s 
1 ej för v a r m u g n ornkr. 40 min. 

K e j s a r s o p p a (f. 6 pers . ) . l t y 2 

msk. smör <30 gr . ) , 4 msk. mjö l (40 
gr . ) , I V s felar bul jong , sa l t , cayenne , 
tyg d e l . scherry e l l er madera, 3 äggulor . 

B e r e d n i n g : Smör och m j ö l fräsas 
2 min. , d e n k o k a n d e bu l jongen spädes 
p å och får k o k a under rörning 5 m i n . , 
hvaref ter den. a f s m a k a s m e d kryddorna 

S i d e n . 
Begär prof på våra nyheter för våren och som

maren till klädningar och blusar: Foulards, Voile, 
Crêpe de Chine, Rayés, Eolienne, Mousseline 120 
cm. bredt, från 95 öre metern, i svart, hvitt, enfärgadt och 
kulört, äfvensom broderade blusar och klädningar i 
batist, ylle, Iärft och siden. 

Vi sälja endast garanteradt solida sidentyger direkt till 
privatpersoner, porto- och tullfritt till bostaden. 

Schweizer & Co., Luzern S 7 (Schweiz). 
S i d e n t y g s - E x p o r t . — K u n g l . H o f l e v . 

och v i n e t . Äggu lorna v i spas u p p i 
s o p p s k å l e n och s o p p a n h ä l l e s i under 
kraf t ig v i spn ing . 

Serveras m y c k e t varm m e d äggkulor . 

A b b o r r f i i é e r m e d v i n (f, 6 
pers . ) . l t y 3 k g . abborre, 2 t sk . s a l t 
(10 g r . ) . 

T i l l p a n e r i n g o c h s t e k -
n i n g : 1 ä g g , 2 msk. h v e t e m j ö l , 1 msk. 
grof t "rågmjöl , 4 msk. smör (80 gr . ) , 
3 m s k . h v i t t v in . 

S å s : ltya de l . f i skbul jong, l t y 2 d e l . 
t j o c k grädde , 2 tsk. c i tronsaf t , 1 / 2 d e l . 
h v i t t vin, 1 t sk . sockerkulör , 1 msk . 
f i n h a c k a d pers i l ja . 

B e r e d n i n g : Abborrarna f jä l las e j , 
rensas , skö l jas och torkas , skäras i 
f i l éer och r y g g b e n e t j ä m t e a l l a s m å -
ben b o r t t a g a s . F i l é e r n a l ä g g a s m e d 
s k i n n s i d a n m o t skärbrädan och k ö t t e t 
skares f rån sk inne t m e d e n s p e t s i g 
knif . F i l é e r n a g n i d a s m e d s a l t e t och 
f å l i g g a 1 t im. , hvaref ter d e å n y o tor
k a s m e d f i skhandduk . D e v ä n d a s i 
mjö le t , s o m förut är v ä l blandadlt. 
E n s t e k p a n n a upphe t ta s , smöret l ägges 
i och- f i l éerna s t e k a s vackert gu lbruna 
på b å d a s idor . N ä r d e äro färdiga, be
g j u t a s hvar och e n f i lé m e d 1 t sk . 
h v i t t vin, hvaref ter d e l ä g g a s upp på 
v a r m t f a t o c h s t e k p a n n a n v i spas ur 
m e d f i skbul jongen , grädden , c i tronsaf
ten , v ine t och sockerkulören, s å s e n får 
k o k a upp, pers i l jan t i l l s ä t t e s och så
s e n h ä l l e s öfver f i sken på f a t e t . A n 
r ä t t n i n g e n garneras m e d t e f f l a d e c i t ron-
skifvor o c h pers i l ja . 

K y c k l i n g à l a T u a (f. 6 pers . ) . 
3 k y c k l i n g a r p å 4 — 5 h g . s t . , 1 h g . 
s p ä c k i 3 skifvor. 

T i l l f y l l n i n g : l t y 4 d e l . r i sgryn 
(125 gr . ) , 3 / 4 l i t . bul jong , 50 gr. gås -
lefver, 2 tryf fe l , 1 msk . scherry, 1 
t sk . sa l t , V4 t sk . hv i tpeppar . 

T i l l k o k n i n g : 1 l i t . k lar kalf-
e l l er h ö n s b u l j o n g . 

T i l l g a r n e r i n g : 6 konserverade 
kronärt skocksbot tnar , 6 ski fvor tryffe l , 
6 c h a m p i n j o n h a t t a r , 1 / 2 msk . smör (10 
gr . ) , s a l a d , pers i l ja . 

S å s : 1 m s k . smör (20 gr . ) , 2 m s k 
m j ö l (30 gr . ) , 4 d e l . hönsbul 
jong, 1 d e l . t j o c k grädde , 3—4 äggulor , 
2—3 t s k . c i tronsaf t , sa l t , hv i tpeppar . 
2 m s k . k a l l t smör (40 gr . ) . 

B e r e d n i n g : K y c k l i n g a r n a p lockas , 
svedas , ur tagas , skö l jas m y c k e t vä l 
och torkas , hvarefter bröstbenet ur
t a g e s f ö r s i k t i g t . R i s g r y n e n skö l jas , 
skå l la s i h e t t v a t t e n , p å s ä t t a s i d e n 
k o k a n d e b u l j o n g e n och f å k o k a n ä s t a n 
mjuka , d å d e upphä l la s och f å k a l l n a . 
Gås le fvern o c h t r y f f e l n skäras i små 
tärningar ooh b l a n d a s i r iset , t i l l i k a 
m e d v inet och kryddorna . K y c k l i n 
g a r n a f y l l a s m e d r i se t , h o p s y s , uppsät
t a s och b e l ä g g a s m e d späcket , s o m 
f a s t b i n d e s m e d f int sege lgarn . D e läg 
g a s i e n kas tru l l , e j v idare ä n a t t 
d e n ä t t och j ä m t r y m m a s , d e n kokande 
b u l j o n g e n s p ä d e s på, får k o k a upp, 
s k u m m a s ooh h å l l e s s e d a n v i d e n t e m 
peratur af ornkr. 901". I d e n n a värme
g r a d f å fåg larna l i g g a , t i l l s d e äro mora, 
e l l er ornkr.. 1 t i m . D e k ly fvas , l ä g g a s 
upp på v a r m t fat , ö fvernä l las med 
s å s e n och garneras m e d kronärt skocks -
bot tnarna, värmda i v a t t e n b a d , p å hvar 
och e n af d e m 1 sk i fva t r y f f e l och 
of v a n p å tryf f e i n en ichampinj onhat t , 
f räs t i smör, s a m t sa lad och pers i l ja . 
T i l l s å s e n fräsas smör och m j ö l 2 
mim., 4 d e l . af b u l j o n g e n hvari fåg lar 
na k o k a t spädes på och s å s e n får 
klolfca. 5 mini. G r ä d d e n v i s p a s m e d ä g g 
g u l o r n a och t i l l s ä t t e s , hvaref ter såsen 
får s j u d a s a m t a f s m a k a s m e d c i tron
s a f t e n och kryddorna . S i s t t i l l s ä t t e s 
d e t k a l l a smöre t . 

A p e l s i n s u f f l é (f. 6 pers . ) . 20 
gr. k a l l t smör, 50 gr . socker , -3 de l . 
grädde , 50 gr . s m ä l l t smör, ska l och 
s a f t af tyg apelsin), 5 ä g g u l o r , 3 ä g g -
hv i tor . 

T i l l f o r m e n : Vg ïmsk. smör (10 
g r . ) . 

B e r e d n i n g : S m ö r e t s m ä l t e s i e n 
k a s t r u l l och röres m e d sockre t o c h 
g r ä d d e n öfver e l d e n t i l l s b landn ingen 
blir s immig , d å d e n upphä l l e s i, e n 
sp i lkum. D e t k a l l a s m ö r e t i l ä g g e s , 
och m a s s a n röres, t i l l s d e n blir k a l l 
d å d e t f inr i fna a p e l s i n s k a l e t och ape l 
s insa f t en t i l l s ä t t a s . Äggu lorna firöras 
därefter , e n i sänder, under d e t m a s 
s a n arbetas tyg t i m . S i s t n e d s k ä r a s 
d e t i l l hårdt s k u m s l a g n a ä g g h v i t o r n a 
och m ä s s a n h ä l l e s i smord paj form, 
Öfversockras och gräddas ornkr. 1 / 2 

t i m . i ordinär ugnsvärme. Serveras g e 
n a s t ur s i n form. 

Ä g g r ö r a (f. 6 Ipers.). 6 ä g g , sa l t , 
socker , hv i tpeppar , 5 d e l . mjö lk , bul
jong e l l er v a t t e n . 

T i l l k a s t r u l l e n : 1 m s k . smör 
(20 gr . ) . 

B e r e d n i n g : Ä g g e n v i s p a s vä l m e d 
kryddorna , och v ä t s k a n , s o m s k a l l vara 
kokande , t i l l s a t t e s under kraf t ig v i s p 
n ing . E n k a s t r u l l smörjes m e d smör, 
ä g g b l a n d n i n g e n h ä l l e s i och kokas i 
v a t t e n b a d under omrörning. Den upp
lägges m e d f l a t sked p å v a r m t fat , 
garneras med pers i l ja och serveras t i l l 
rök t l a x och s i l l , bräckt skinka, korf, 
rökt sv inf i l é m. m. 

» G i f t a s » (f. 6 p e r s . ) . 4 de l . e x t r a 
t j o c k grädde , 2 de l . sy l t , 3 d e l . b i tar 
af småbröd e l ler 18 små sockerskorpor . 

B e r e d n i n g : Grädden v i spas t i l l 
hårdt skum, s y l t e n och småbrödet e l ler 
skorporna ( b l ö t t a i ltya d e l . m j ö l k ) 
ib landas , och krämen u p p l ä g g e s i kom-
p o t t s k å l . Småbrödet k a n u t e s l u t a s , d å 
k r ä m e n i s t ä l l e t f y l l e s i s trutar . 

ii ii G O O D 
DAM-ULSTER 

AF PRIMA HOMESPUN 

KR. 3 4 < « • 

ALLA STORLEKAR! 

A . - B . 

N O R D I S K A K O M P A N I E T , 
STUREPLÀN, STOCKHOLM. 

Det förlösande owaet i 
villervallan af olika namn på mun
vatten är obefingadt "Azymol" 
med vätesuperoxid. Framstående 
kända läkare intyga de utmärkta 
egenskaperna hos F. Paulis "Azy
mol". 

VÄRLDSBERÖMDA. 

SINGER C:0 
SYMASKINS AKTIEBOLAG 

F i l i a l e r 
i a l l a s törre s t ä d e r . 

V i d t i l l r e d a n d e t a f 

Van H o u t e n s C a c a o 
ä r s l ö s e r i 

o n ö d i g t o c h g a g n l ö s t . 

ÀC-SVENSSONS 
KNACKEBRÖDSBA6ERI 

HK „4Ü OÖIEBOK6 SVERIGE 

lim 
AKTA GÖTEBORGS-
KNÄCKEBRÖD. 
Hygienkontrollant 
D:r G. Hjort 
af O r n a s . 

Te l . : 11 & 929. 

X I / m i ö L 
ÖRTBRO K L r V T E K N - F f l B R l K ' 

"P"tt f ö r s ö k s k a l l v i s a E d e r att 
b a l j n i t a r n e h j ä l p a m o t g i s s n a n d e 

träba l jor . P r a s k à 100 s t . 1 kr . Skr i l 
g e n a s t t i l l S . A . W . S u n d e H n . G ö t e b o r g . 

y j ci c A >S irz s 
s7merikansAa 

'JastpuLx/er. 

Drygt — -Billigt 
—Verkningsfullt. 

Hvarje morgon nybakadt 
hvetebröd lika fort som kaffet 
kokar. (Se härom i hvarje 
burk innesluten bruksanvis
ning.) Säljes öfverallt. 

• • OSCAR BÄCKSW. GÖTEBORG » ' 

R Å D D E ? 
Ansjovis i Ostronsås 

ERKÄNDT BÄSTA INLÄGFNINF. 
FÖt» finsntakai»et 

P a n n k a k o r , 
Plättar och 
Kött-Bullar 
bli porösa och läckra om 
vid tillagningen litet af 

L a g e r m a n s B a k p u l v e r 

T o m t e n 
tillsittes. S e b r u k s 

a n v i s n i n g e n . 

PRENUMERERA PÄ BARNGARDEROBEN! 

A * , S W A R T Z * 

HÖÖSIA M Y i m u Ö L S T Y J » 

(SROFMALCN) 

"SNÖFLINGAN* 
(FINMALEN) 

" s v a n e n * 

J . G . S . 
«ORRKÖPWO 

J . G . S . 
HORRKOflNë 



IMÄ KVALITÉ! %|à BÄSTA UTFÖRANDE! 

H V A R J E P A R S T A M P L A D T 

M E D O F V A n S T Å E W S E V A R U M Ä R K E 

F 1 H H A S I A L L A V Ä L S O R T E R A D E 

H Ö R S - M A H U F A K T l f R - & K O R T V A R U A F 

VECKANS PRISTÂFLING. 

P R I S T Ä F L I N G N:R 1 2 . 

F R Å N D E N E N A S T A T E N T I L L D E N A N D R A . 

. G e n o m o m f l y t t n i n g af v i s s a de lar i 
o f v a n s t å e n d e bokstäfver k a n taoan i s tä l 
l e t för d e n amer ikanska f r i s t a t e n 
»Chile» b i lda en a n n a n amer ikansk fri
s ta t . Hvi lken? 

L ö s n i n g insändes under tecknad m e d 
n a m n och a d r e s s t i l l Red . af I d u n 
s e n a s t d e n 7 apr i l 1912. A k u v e r t e t 
bör ang i fvas pr i s tä f l ing n:r 12. 

D e t v å förs ta r ä t t a lösningar , s o m 
v id d e n därefter verks tä l lda gransk
n ingen påträf fas , erhål la fö l jande pris : 
l : s t a p r i s : e n förs i l frad brosch e l ler 
o c k s å böcker — fr i t t va l — t i l l e t t 
värde af 10 kronor. 2 :dra pris : • böc
ker t i l l e t t be lopp a f 5 kronor. 

Intet besvär* m e d v i n , k o n j a k , 

kaffe , s a f t " e l l e r d y l i k t v i d b e g a g n a n d e 

a f V a s e n s (f. d . N o r d s t j e r n a n s ) L a x é r -

m a r m e l a d , d e t b e h a g l i g a s t e a f f ö r i n g s -

m e d e l s o m e x i s t e r a r . P å a l l a a p o t e k . 

B l o m m o r I r a n R i v i e r a n . 
I n s ä n d kr. 1,20 i sv . fr im. t i l l S i g 

nora Laura L indho lm, Corso Mentans 
nr 29 , Genova, I t a l i e n så erhå l l e s in 
ami 8 d a g a r e n a s k fr i ska b lommor fråi 
I t a l i e n s k a Rivieran. V i s i t k o r t k a n bi 
l ä g g a s . Pas sande n a m n s - och föde l 
eedagsgåfva . 

God. movgonl Har Ni tvät
tad! Eder med F. Paulis Ovicula 
(ägg) tvål. Nutidens förnämsta 
toilett-f\ål är P. Paulis Ovicula 
(ägg) tvål. 

Hotell Excelsior, 
n e d res ta a auf o d i tvä t t inrä t tn ing , 

S t o c k h o l m C, 3 5 B i r g e r J a r l s g a t . , 

motsvarar d e b ä s t a a f u t l a n d e t s Christ 
l i c h e Hosp ize och Temperance H o t e l s . 
L ä m p l i g t för d a m e r och fami l jer . Inga 
d r i c k s p e n g a r . 

L Ö S N I N G T I L L P R I S T Ä F L I N G N:R 8-

11—1 = 10. 

V i d d e n f ö r e t a g n a g r a n s k n i n g e n af d e 
i n s ä n d a lösn ingarna h a d e t v å först 
påträf fade r ä t t a lö sn ingarna l ä m n a t s 
af fö l jande personer, h v i l k a a l l t s å er
h å l l a d e utfäsfca p r i s e n : F ö r s t a 
p r i s e t : F r ö k e n As tr id Tornberg, Ar-
löf. A n d r a p r i s e t : F r u M. Ling-
Wennéus , J ö n k ö p i n g . 

T I D S F O R D R I F . 

K O N S O N A N T U T B Y T -

OTNGSGÅTA. 

Med d j a g i n g a rosor bär. 
Med i j a g m u n t e r t utrop är. 
Med 1: g u d i n n a s o m m a n skyr. 
Med m e n t i l l f l y k t s o r t så dyr . 
Med s : d å bör m a n r ö s t e n spara. 
Med t : så p l ä g a r s o l e n vara. 

V i l l e . 

B O K S T A F S U P P G r l F T . 

"Ä" 

A A A 

D Q J N J 
P P S 

B o k s t ä f v e m a i v i d s t å e n d e kvadrat 
skola, o m f l y t t a s så, a t t i d e v å g r ä t a ra-
derna, b i ldas tre ord, h v i l k a b e t e c k n a : 
E t t b e l y s n i n g s m e d e l , en n e g e r s t a m ocli 
n å g o t som. är e n n j u t n i n g för d e f l e s t a 
människor . Äro de r ä t t a orden funna, 
så bi ldar d e n m e l l e r s t a lodräta raden 
n a m n e t på e t t ke j sardöme . 

CHARAD 
E t t s t y c k e l a n d m i t t f ö r s t a är, 
S o m s t i c k e r upp ä n här, ä n där . 
M i t t a n d r a r ä t t oss i n t e t ger 
M e n omvändt d o c k så m y c k e t mer. 
M i t t t r e d j e l indr ing g e r å t den , 
S o m t a r e m o t d e t a f e n vän. 
M i t t h e l a t ä c k o c h (oskuldsfull 
Ses spira upp ur jordens mul l . 

S i b y l l a . 

R Ä K N E G Å T A . 

Huru g a m m a l var h a n ? 

Ti l l f rågad o m s i n å l d e r svarade e n 
g o s s e : »Om jag vore tre gånger så gam
m a l s o m j a g n u är, så vore m i n 
å lder l i k a m y c k e t öfver s o m d e n n u 
är under 28 år. V e l o x . 

LÖSNINGAR 

T I L L T I D S F Ö K D R I F V E T I N : R 10, 

T Ä N D S T I C K S U P P G I F T E N : 

A L L A S M Ä L L A 

F A . • M 0 R 6 O M • O C H • A F T O n 

T H U L E - C A C A O 
SVAR 

T R E K A N T : Romaner, opaler, mala j , 
alar, n e j , er, r. 

C H A R A D E N : F a s t l a g . 
H J U L G A T A N : E s k i l s t u n a — 

L a n d s k r o n a : Orden i y t t re r i n g e n : 
Esa ia s , s chack , kans l i , infal l , Lorens , 
skonert , Torgau , Ungern , Nevada , ar
bete . Orden i ekrarne : .Emanuel, iSi-
byl la , karavan, ingrodd , l u n g m o s , spån
tak, trikåer, Umberto , norrman, A m e 
rika. Orden i inre r i n g e n : Lea, a g n , 
nöd, dos , s ik, kar, Eio , nia, Oon, a l l . 

Â X Â 
H R F R E G S Y N 
H R F R E M J Ö L 

' ! Den allra finaste, bästa och mest välbergade hafre användes till 
Mxa* Detta är orsaken till det ovanligt höga näringsvärdet, den fina 
smaken och naturliga hafrearomen. 

MXCL Hafregryn i paketer koka på 3 minuter efter det gröten kom
mit i kok. 

den senast införda serien frågor följa 
här nedan svar, och har redaktionen 

ansett, att det utfästa priset 10 kr. denna 
gång bör tilldelas sign. Fru Olga, hvadan 
innehafvaren af denna signatur behagade 
anmäla sig å vår byrå för beloppets utbe
kommande. 

N i t 52 . O m ni menar för h e m m e t 
i mindre skala , så k a n j a g g e er 
e t t godti råd. S ä t t ä g g e n i en ä g g h y l l a 
på e n fr isk och frostfr i p la t s , och v a n d 
d e m hvarje vecka . Jag- köpte i m e d i o 
af s ept . Ö t j o g ä g g , o c h har jag 
ä n n u kvar af des sa , f u l l t fr iska. Por 
v interbehof äro s e p t e m b e r ä g g e n b ä s t . 
E n ä g g h y l l a k a n ni s jä l f förfärdiga 
af -en upp- ooh nedvänd pappask, däri 
runda h å l utskäras för ä g g e n . 

Skånska!. 
— A g g e n radas hvar f ta i s pä hvar

andra i e n b y t t a och m e d d e n breda 

ä n d a n n e d å t . Däröfver h a l l e s s. k. 
v a t t e n g l a s , e n vätska , s o m fås i a l l a 
drogaffärer. D e t t a sä t t a t t förvara 
ägg har v i s a t s i g vara u t m ä r k t bra 
och b i l l ig t ä fven o m m a n ej har så 
k a l l t förvaringsrum. 

F i n s k (fru, 
N :r 53 . 32-årig n o r r l ä n d s k a .skall 

in te skö ta s ig a l l s u tan vara g l a d o c h 
natur l ig och arbeta s o m förr, o m h o n 
v i l l h a e t t fr i skt och s tarkt barn. 

S k å n s k a . 
— N i behöfver ej l ä s a n å g o n a n n a n 

bok ä n a l m a n a c k a n för år 1910. Där 
erhål ler n i a l l a önskade upp lysn ingar . 

E. H. 
— Undersök urinen e n g å n g i veckan,. 

Yppar >sig d e t m i n s t a ä g g h v i t a rådfråga 
ö g o n b l i c k l i g e n läkare . T v ä t t a brösten 
i t v å l och v a t t e n hvarje a f t o n . Ingn id 
d e m sedan l ä t t m e d rödvin. K o m ihåg 
a t t h å l l a m a g e n vä l i ordning. N i 
m å s t e hvarje d a g h a afför ing. L a g o m 
(ej t r ö t t s a m m o t i o n ) är bra. Behöfs 

^ " Broderier 
Sändas direkt från Schweiz tull-

och portofritt till bostaden. 
Klädningar Blusar 
från K r . 1 9 . 8 0 . rrån K r . 5 . 6 5 . 

Barnklädningar 
från K r . 1 2 . 5 0 . 

Bästa Schweizer-broderier på ba
tist, voile, ylle och de modernaste 
sidentygerna. 

Rekvirera redan i dag. Profver och Pa-
riser-modeplanscher, fäs gratis. 

Profver på våra sista Schweizer-siden-
tyger äfven gratis på begäran. 

StfiwEiier i Di.. Lmsra 1 II «tm% 

Sydsvenska Kredit Aktiebolagets 
stäl lning den 29 februari 1 9 1 2 . 

Tillgångar: 
K a s s a b e h å U n i n g 
Obl igat ioner 
F a s t i g h e t e r & inventarier 
Eeverser m e d h y p o t e k a f 

d iverse 
V ä x l a r 
Kredi t iv - & K o n t o k u r a n t -

rä-kn ingår 
Hos i n h e m s k a banker 

u t l ä n d s k a banker ..." 
A andra räkningar 

1 ,518 ,509:44 
8,144,435 : — 
4 , 6 6 1 , 1 1 0 : 9 4 

5 1 , 5 0 3 , 8 7 7 : 2 7 
2 9 , 7 0 2 , 5 2 5 : 6 2 

1 5 , 7 4 1 , 8 0 4 : 6 0 
1 ,015 ,943:47 

4 7 5 , 4 8 0 : 1 7 
1 ,231 ,185:06 

Kr . 1 1 3 , 9 9 4 . 8 7 1 : 5 7 

Skulder: 
A k t i e k a p i t a l e t 
Eeservfond 
D i s p o s i t i o n s f o n d 
D e p o s i t i o n s - & Kapitalr , 
P e n s i o n s f o n d 
Sparkasseräkningar 
U p p - & Afskr i fn ings . 

K ontokuranträkn. 
Pos tremis sväxe l räkn . . 
TiU i n h e m s k a banker . 

» u t l ä n d s k a banker 
Å andra räkningar . . . . 

o c h 

15,000,000 
4,400,000 

200,000 
54 ,900,183 

121,910 
23,082,664 

02 
53 

8 , 2 3 7 , 1 8 2 : 6 2 
1 ,238 ,895:41 
2 , 4 1 4 , 9 7 0 : 6 6 
1 , 0 2 1 . 9 4 1 : 7 5 
3 , 3 7 7 , 1 2 2 : 7 0 

Kr. 113 ,994 .871:57 



Nyttig reklam. 
F ö r a t t g i f v a e n h v a r h u s m o d e r d i r e k t 

a n l e d n i n g a t t f ö r s ö k a d e t o m t y c k t a I d o -
k a f f e t l ä m n a s t i l l s v i d a r e s o m r e k l a m 1 
p r i m a t e s k e d g r a t i s t i l l h v a r j e Va k g . p a k e t 
à 6 0 o r e . V ä x t k a f f e t EDO är n u t i d e n s 
b ä s t a e r s ä t t n i n g för d e t s k a d l i g a o c h o r i m 
l i g t d y r a b ö n k a f f e t . A n v ä n d e s e n b a r t 
e l l e r b l a n d a d t m e d v a n l i g t ka f f e . A n b e -
f a l l e s af f r a m s t å e n d e l ä k a r e . K o n t r o l l a n t 

l : s t e S t a d s l ä k a r e n D o k t o r F o r n m a r k . B e g ä r p r o f p a k e t m e d s k e d h o s n ä r m a s t e 
h a n d l a n d e . 

Svenska Kaffe-Wndustpi 71.-Ii., Malmö. 

I n r e g . V a r u m ä r k e . 

j Det Numera €Sî» 
FÖRNÄMSTA 

iHVETEMJÖLET 

1912 äi*s 
KM T711, O G 

Linneblusar, Kläd-
ningar o. Hvitbrodyr 

u t k o m m e n . 

S ä n d e s g r a t i s o c h f r a n k o . 
F ö r s ä l j n i n g d i r e k t t i l l p r i v a t 
p e r s o n e r . A g e n t e r a n t a g a s 

m o t h ö g p r o v i s i o n . 

Sv. Konstväfnadsaffären, Bjömiunda. 

Bästa 

F e r r i n 
utmärkt 
styrkande. 
Föreskrif
ts at 

läkare. 
A p o t e k e t L e j o n e t , M a l m ö . 

= Finnes äfven i form af = 
Tabletter. 

Fäs på apoteken. 

Rikhaltiga variationer. Begär prisk. 

Tidaholms Bruk, Tidaholm. 
Kungl. Hofleverantör. 

Försäljningsmagasin : Beridarebans-
gatan 27, S T O C K H O L M . 

Linneväfnader 
från G e s t r i k l a n d s L i n n e v ä f v e r i , Q-efle, 
äro e r k ä n d t f ö r s t k l a s s i g a . 

G y n n a v a r a o m b a d ! 
K a t a l o g m o t 20 öre s p o r t o . ' 

Gestriklands MiniBVäfveri, CEFLE. 

fABRIKs . 

•MÄRKE' 

TORRA GULA SENAP 
" E x t r a S u p e r f i n e " 

p å b l e c k b u r k a r m e d g u l e t i k e t t , j ä m n 
g o d m e d d e n b ä s t a i m p o r t e r a d e o c h 

( p r i s b e l ö n a d m e d 

Guldmedalj 
för " f r a m g å n g s r i k t ä f l a n m e d ! u t l a n 
d e t " . 

T i l l a e a d S e n a p i g l a s b u r k a r , V i n ä t 
t i k a , V i n a i g r e . ï S p e c i a l s o j a m . m . 

F ö r s ä l j e s af Herrar S p e c e r i - o c h V i k -
t u a l i e h a n d l a n d e . 

A.B. TH. WINBORG & Co., 
Stockholm. 

K u n g l . H o f l e v e r a n t ö r . 

L a u r e n t i 
Cough L o z e n g e s 

Hostan Cough toieng» och Klara 
piägär rr.rg. smaka härligt genaststämman! 

L a u r e n t ) G o u j b L o z e n g e s (prepa
rerade lakritspasiiller), v ä r l d e n s y p p e r 
s t a b o s l p a s t i l l e r , innehålla för halsen 
välgörande och slemlösande ingredienser. 
Verka skyddande mot förkylning (hosta, 
heshet, katarr) genom atl hålla svalget 
fuktigt. Borttaga kittling i halsen. 
Sä l jas öfveral l t i rullar à 2 0 öre 

och 1 a s k a r à 3 5 öre. 

L a u r e n t i 
H o s f - l i n d r a r e 
äro mycket goda och lindrande 

Bröst-karameller 
Innehålla endast hälso
samma Ingrediensen 
Läs intyget på påsarna! Observera annonsen mina damer! 

E n l ä t t s k ö t t o c h f ra imatgaen.de a f f ä r i 
S t o c k h o ] m m e d försä-1 j n i n g af s j u k 
v å r d s - ocn i ö r b a n d s a r t i k l a r , p a r f y m e r 
och t v å l a r m . m . m. m. f i n n e s t i l l 
s a l u p å s y n n e r l i g e n g o d a v i l k o r , p å 
g r u n d a f d e n n u v a r a n d e ä g a r e n s b r i 
s t a n d e t i d a t t s k ö t a d e n s a m m a . B i l l i g 
h y r a . S t o r l j u s l o k a l v i d h u f v u d g a t a . 
S v a r t i l l »1873», s e n a s t d e n 25 m a r s 
1912, u n d e r a d r e s s S. Gumcel i i A n n o n s 
b y r å , S t h l m f. v . b . 
TILL ISALU ! V a c k r a h e m v ä f d a g a r 
d i n e r och m a t t o r , b i l l i g t p r i s å D r o t t 
n i n g e n s (Skyddshem, H ö g b e r g s g a t . 39 A, 
S t h l m . 

D £ D A M E R , 
h v i l k a t i l l v ä n n e r och b e k a n t a ö n s k a 
f ö r s ä l j a l ä t t s å l d a r t i k e l m o t h ö g p r o 
v i s ion , v ä n d e s i g i b re f t i l l »B. SL.», 
I d u n s e x p . d och fö r n ä r m a r e u p p l . 

för alla sömmerskor, 

• B I J O U 

Garantiê , 
' " o s t f r e i ' 

och i öfrigt för alla damer, är 

TRYCK-KNAPPEN 

* B I J O U « 
med owiginalfjädew» i ett 
stycke, utgörande den föv*-

twäffligaste fmitp-p-
ninff för» Klädningar*. 
Sluter till mjukt och säkert och 
öppnar sig ej af sig själf, samt 

ger en slät yta. 

Garanterad rostfri. 

Begär endast märket Bijou, 
som finnes att tillgå i alla sy-
behörsaffärer. 

s k ö t s e l i ö f r ig t , r å d f r å g a l ä k a r e . L ä s 
D r v o n P o s t s b o k : »Om v å r d e n a f 
s p ä d a barn» ( V e r d a n d i s s m å s k r i f t e r ) . 

F r u Birgit!. 
— V ä n d er t i l l e n l ä k a r e . E n l ä k a r e 

g e r j u s t n u i m a r s u t e n b o k o m bar 
n a v å r d . B o k e n u t k o m m e r p å M i n e r v a s 
F ö r l a g . Sk r i f d i t . L ä k a r e n ä r Dtr 
B l u m e n t h a l . DT B l u m e n t h a l ä r s o m 
b e k a n t s t i f t a r e af »Mjö lkd roppen» , s o m 
ha<r d r o t t n i n g V i k t o r i a s o m h ö g s t a be-
s k y d d a r i n n a - . E b o n . 

N : r 54. G u l a g a r d i n e r p a s s a för t rä f f 
l i g t ( h e l s t t u n n a s å d a n a ) o c h g e Jen 
f ö r t j u s a n d e d a g e r , e n i l l u s i o n a f so l 
ä f v e n å t e t t e l jes imcrk t och sol-
f a t t i g t r u m . T a p e t e r n a k u n n a -väljas 
i g r ö n t , h e l s t e n f ä r g . D r a p e r i e t t i l l 
m a t s a l e n i g u l t , b r o n s . E k ä r a l l t i d 
v a c k e r t , e l jes b e g a g n a s j u m y c k e t h e l t 
e n k l a f u r u m ö b l e r t i l l m a t r u m , m å l a d e 
i b l å t t , g r ö n t e l l e r r ö d t . 

F r u lOlga'. 
— G a r d i n e r n a t i l l h e r r u m m e t i m ö r k 

ek b ö r a h e l s t v a r a g u l a . M ö r k a g a r 
d i n e r l ä m p a s ig ej — h e l a r u m m e t g ö r 
i s å f a l l e t t m ö r k t och d y s t e r t [ Intryck. 
H e l s t n å g r a l ä t t a t y l l g a r d i n e r m e d s m å 
t o f s a r i k a n t e n . D r a p e r i e r n a t i l l m a t 
s a l e n k u n d e n o g f ö r f ä r d i g a s i e n l j u 
s a r e e k - f ä r g i s a m m a s c h a t t e r i n g s o m 
m ö b e l f ä r g e n , m e n h v a r f ö r ö f v e r b u f v u d -
t a g e t s k a f f a s a m m a s l a g s m ö b e l i 
t v e n n e r u m ? J a g h a r e n m a t s a l s m ö b e l 
i l j u s g u l b e t s a d b j ö r k och d e n ä r m y c 
k e t o m t y c k t och p r a k t i s k . K a n h å l l a s 
r e n m e d s t ö r s t a l ä t t h e t i d e t m a n en 
d a s t behö fve r a n v ä n d a t v å l och v a t t e n . 
Bo r d o c k g e n a s t d ä r p å a f t o r k a s m e d 
t o r r t . E n e k m ö b e l b l i r s t r a x f l ä c k i g 
s å s n a r t e n v a t t e n d r o p p e f a l l e r p å o c h 
h u r ' u b e h a g l i g t ä r d e t ej a t t h a f v a 
en p r a k t i s k t v ä t t b a r m ö b e l i s in m a t 
sa l ? Ga- rd inerna t i l l d e t t a s i s t n ä m n d a 
r u m k u n d e d å g ö r a s h e l h v i t a , for a t t 
f å r u m m e t så l j u s t och g l a d t s o m m ö j 
l i g t . — E n s o f r u m s m ö b e l i e l f enbens -
f ä r g e n ä r f ö r t j u s a n d e . J a g s å g e n 
g å n g e n s å d a n m ö b e l i e t t r u m m e d 
l i l a - f ä r g a d m a t t a och l i l a - f ä r g a d e g a r 
d i n e r . D e t h e l a t e d d e s ig u t s ö k t f i n t . 

F i n s k f r u . 
N : r 55 . P r ä s t - o c h s k o l b e t y g . S t i 

p e n d i e r u r D i r e k t ö r Ö e d e r g r e n s f o n d 
u t d e l a d e s i d e c e m b e r 1911 . O r d f ö r a n d e 
i s t y r e l s e n ä r g e n e r a l d i r e k t ö r P e g e l o w , 
s e k r e t e r a r e l ä r o v e r k s a d j u n k t e n D :r 
SliEeson. T i l l e n d e r a a f d e s s a t o r d e 
n i l ä m p l i g a s t b ö r a v ä n d a ed er för er 
h å l l a n d e t a f f u l l t t i l l f ö r l i t l i g a u p p l y s 
n i n g a r . F r u O l g a . 

N : r 56 . S a l t a d t k ö t t l ä g g e s i e n l a k e 
b e r e d d af 10 l i t e r v a t t e n , 2.2 k g . s a l t , 
0,3 k g . socker , 30 g r a m s a l p e t e r k o k a s 
k a l l n a r . K ö t t e t k a n l i g g a h ä r i n ä s t a n 
h u r u l ä n g e s o m h e l s t b l o t t d e t f ö r 
v a r a s å s v a l t s t ä l l e och m a n t i l l s e r 
a t t ej m ö g e l e l l e r j ä s n i n g f ö r e k o m m e r 
å l a k e n . D e n k o k a s d å u p p , f å r kal l
n a och ä r å t e r a n v ä n d b a r . — Af a l l t 
fö r l å n g s a l t n i n g b l i r k ö t t e t e j s ä b r a . 
B ä s t o m k r i n g e n Imånad i s a l t l a k e n . 

Mola:. 
— S a l t k ö t t m å s t e l igga, i s a l t l a k e 

t i l l s d e t .skal l b e g a g n a s , a n n a r s b l i r 
d e t h å r d t och s e g t . B l i r d e t f ö r s a l t 
k a n n i j u f ö r s ö k a u r v a t t n a d e t l i t e t . 
D e t t a g e r i n g e n s k a d a a f s a l t l aken , . 

Skånska , . 
N :r 57. H a r s jä l f v a r i t u t s a t t f ö r 

d y l i k f r o s t s k a d a s å v ä l å ö r o n e n s o m 
d e n e n a h a n d e n s f i n g r a r o c h b l i fv i t 
f u l l s t ä n d i g t b o t a d h ä r f ö r m e d k y l b a l 
s a m »Gull». I o m k r i n g 3 v e c k o r s t i d 
s t r ö k j a g p å af d e n n a t i n k t u r h v a r j e 
a f t o n och å t g i c k h ä r t i l l 2 f l a s k o r . 
B r u k s a n v i s n i n g f i n n e s å f l a s k a n o c h 
k ö p e s d e n s a m m a h o s W i l h . B e c k e r e l l e r 
i p a r f y m a f f ä r à 1 k r . p r f l a s k a . 

S p o r t s m a n ] . 
N : r 58. P o r m a s k a r k u n n a u n d v i k a s 

m e d SÏOET r e n l i g h e t . M a n ka,n a f l ä g s n a 
d e m g e n o m a t t f y l l a e t t s t o r t h a n d f a t 
m e d k o k a n d e v a t t e n , o c h s e d a n a n s i k t e t 
l ä t t i n g n i d i t s m e d f e t t , b ö j a d e t n e d 
öfver d e n v a r m a å n g a n f r å n f a t e t . F ö r 
a t t d e n n a i c k e s k a l l s p r i d a s i r u m m e t , 
h ö l j e r m a n h u f v u d e t m e d en h a n d d u k 
s o m h ä n g e r n e d r u n d t om f a t e t . M a n 
b ö r s å s t å i c i r k a 5 m i n u t e r , s å h v i l a 
l i t e , s a m t s å i 5 m i n u t e r t i l l . S e d a n 
p o r e r n a g e n o m å n g a n u t v i d g a t s , fö r sö 
k e r manj a t t t r y c k a u t » m a s k a r n a » m e d 
e n u r n y c k e l ( s o m m å s t e v a r a a l l d e l e s 
r e n ) . S e d a n t v ä t t a r m a n a n s i k t e t 
g r u n d l i g t m e d m e d i c i n s k t v å l o c h s k ö l 
j e r d e t i k a l l t v a t t e n . S k u l l e d e t e j 
g å öfver m e d e n b e h a n d l i n g , k a n d e n 
f ö r n y a s . A n n a H — m . 

( F o r t s . ) 

BREFLÅDA 
R E D A K T I O N E N S B R E F L Å D A : 

R o i . E r d i k t » J a g v i l l e f ä l l a e n 
t å r . . . » jkom oss a t t g r å t a öfver e r t 
s ä t t a t t h a n d s k a s m e d l y r a n . L e r g ö k 
e l l e r s. k . »piglock» ä r o u p p e n b a r l i g e n 
d e e n d a , i n s t r u m e n t , s o m a n s t å e r . 

S v e n . L i k a v ä l m e n a n d e s o m o m ö j 
l i g t . 

R. iS. H v i l k a t r ö s t l ö s t t o m m a ve r s I 
I r i s . G e n o m a t t i n s ä n d a d e m t i l l 

v å r r e d a k t i o n . 
G u s. V i t r o ej a t t d e s s a m i n n e n 

ä r o a f t i l l r ä c k l i g t a l l m ä n i n t r e s s e , å t 
m i n s t o n e ej fö r v å r p u b l i k . 

P r o s o 1 i s. N i ä r i n t e d e n f ö r s t a 
l y r i s k a v å r l ö k e n , s o m vi m y l l a n e d i 
p a p p e r s k o r g e n s l u c k r a j o r d . 

H A N D V Ä F D A GÅNGMATTOR o c h gar
d iner i t v ä t t ä k t a färger . Profver p å 
begäran. A n n a Molin, G ä s s h u l t , F i g e -
h o l m . 

Ny tvättmetod. Med Ca-
s tor ia två l erhå l l e s snöhv i t t v ä t t u tan 
bors tn ing e l l er g n i d n i n g . A b s o l u t fri 
f rån sikadliga ä m n e n . 4 t v å l a r för 
kr. 1 : 3 0 . Kölner lagre t , 24 S m å l a n d s 
g a t a n , S t o c k h o l m . P r o s p e k t f ranko . 

VIODOL-TVALEN är g e n o m s i n y p p e r 
l i g a s a m m a n s ä t t n i n g af de f inas te in 
g r e d i e n s e r e n v e r k l i g s k ö n h e t s t v å ! . 

E n n y h e t för d a m p u b l i k e n ! 

"Monogramboken [ 

K o m p o n e r a d av 

B . S Ö D E R L I N G o c h T . Ö S T E R . 
P R I S 1 : 5 0 . 

E f t e r f r å g a n p å m o d e r n a m o n o 
g r a m b ö r j a r b l i v a a l l t s törre . 
F ö r a t t f y l l a d e t t a b e h o v , h a r 
d e n n a m o n o g r a m b o k u t a r b e t a t s 
m e d m o d e r n a m o n o g r a m för v a r 
o c h e n s s m a k o c h l ä m p a d e för 
o l i k a t e k n i k . 

A K T I E B O L A G E T L J U S . 

% 
p e e i a l a f f ä r för S C H W E I Z E R -
B R O D Y R , S P E T S A R , V À F N A 
D E R m . m . B i k t profsorti-
m e n t t i l l l a n d s o r t e n . 

Broderi-Affären, 
9 Kommendörsgatan 9 

L-C0RNELIUSS0r£o 

Kläck kycklingar 
med pat. maski

nen »Hönan 
med fostermor! 
20 ägg. Lättskött, 
kläcksäker! En 
dast 10.50 med 

i alla tillbehör o, 
bruksanvisning! 

I Uppgif post-
_ adress! Prospekt 

C3 Awt på begäran från 
Importagenturen 
Malmö. 

H y f v e l b ä n k a r , S k o t t -
kärror, M a g a s i n s - o c h 
F a b r i k s k ä r r o r , V e r k 
t y g s s k a f t o c h L ö f v i r k e 

äro v å r a s p e c i a l i t é e r . V å r a m e d s y n 
n e r l i g o m s o r g u t f ö r d a s t a l l - , j o r d b r u k s 
o c h t r ä d g å r d s k ä r r o r à 15 kr . l e v e r e r a s 
fraktfritt a l l a j ä r n v . - s t a t i o n e r i h e l a 
r i k e t . B e s t ä l l i d a g från StockamSllans 
Aktiebolag, Stockamöllan. Tel. 9. 

BOKBINDERIKTJRS för k v i n n l i g a e l e 
ver b ö r j a r 1 a p r i l . F r u E b b a T h o -
mseus, A s k e r s u n d . Rt . 2 . 

Gynna svensk industri! 
Hvarför köper N i u t l ä n d s k a 

TANDPETARE 
d å n i e r h å l l e r b ä t t r e s v e n s k a , t i l l billi
g a r e p r i s . F a b r i k s n e d e r l a g i V a r a . 

C. M. P E H R d S O N . 

fö r u t b i l d a n d e t t i l l T a n d t e k n i k e r 
b ö r j a r å t e r d e n 15 a p r i l . A n s ö k n i n 
g a r s n a r a s t . M a l m s k i l l n a d s g . 60, S t h l m . 

K v i n n a n s o c h M a n n e n s 
f ö r n ä m s t a p r y d n a d ä r h å r e t . D e t g ö r e n 
s u r o c h b i t t e r a t t se s i t t h å r f ö r s v i n n a 
d a g fö r d a g . N i s l i p p e r d e t t a o b e h a g 
om N i a n v ä n d e r h å r v a t t n e t »Rad ium» . 
B ä s t a , s ä k r a s t e och e f f e k t i v a s t e m e d e l 
m o t h å r a f f a l l o c h m j ä l l . F i n n e s i 
f l a s k o r t i l l 1 k r . 1 : 2 5 o c h 1 : 60 m o t 
p o s t f ö r s k o t t f r å n A x e l S u n d s t r ö m s Ef-
t e r k r a f s a f f ä r B o x 172, Z, S t o c k h o l m . 

Själfkokaren DÅLLI 
i d e a l i s k f ö r s t o r a s å v ä l s o m s m å h u s -
ihåll, d e m o n s t r e r a s h v a r j e d a g k l . 10 
—i hos B . W i m m , G e n e r a l a g e n t för 
Sve r ige m . f l . l ä n d e r , B e g e r i n g s g . 65, 
1 t r . , S t h l m . ( I n g . fr. L ä s t m a k a r e g . ) . 
S t o r e f t e r f r å g a n . T i n g a i t i d för som
m a r e n . 

Förberedande Skola. 
i [mel le rs ta Sver ige , v ä l u p p a r b e t a d k a n 
få ö f v e r t a g a s p å f ö r m å n l i g a v i l l k o r . 
S v a r t i l l »Skolas u n d . a d r . S. G u n u e l i i 
A n n o n s b y r å , S t h l m f. v. b. 

Ibusqvarna 
j f o t o g c n f t ö f t 

Beatrice 
brinna tyst och jämnt, 
äro lätt skötta, effek

tiva och billiga! 

Säljas i hvarje 
välsorterad järn- & 
bosättningsaffär. 

K e f i r . 
God, bi l l ig , h ä l s o s a m surmjö lk . L ä t t 

smäl t , närande, tarmrensande . A n v ä n 
des i s tor u t s t r ä c k n i n g af m a g l ä k a r e . 
E n k l a s t e beredning m e d Trainers K e i i r -
tab le t t er . Prospekt och u p p l y s n . g r a t i s 
från Apotekare V. Karl in , S t h l m C. a . 

En bok "Om dekoration 
och målning" jämte, full
ständiga färgskalor sän
des gratis och franko till 
enhvar af Iduns läsare, 
s o m är in tresserad af a t t m e d r i n g a 
arbete och m e d l y s a n d e r e s u l t a t p å 
o t r o l i g t kor t t i d själf m å l a och l a c k e r a 
g a m l a och n y a möbler m. m. I n s ä n d 
Er adr. t i l l Le Ripol in , 24 S m å l a n d s -
gatan , S t o c k h o l m . 

•v'4HHHß!i!" »5?;s5!5 !!_!!! •<• 
'4 ' 'i iHlB ! | ! ! " ' " « M » V. vi 

Oöfveriräifade Hafregryn. J 
Sparkling Hock. 
Naturligt mousserande fruktvin 

från Knutstorp. Söt och Torr à 
3: 25 pr Vi butelj. 

Förvaras liggande och serveras 
vid källartemperatur + 12°. 

Till salu i hvarje välsorterad 
Speceriaffär inom riket. 

Akt.-Bol. ti. 0 . Groins a Son. 
Göteborg. 

PrisbelönadTträdgårdsbok 
för m e n i g e m a n 

"Hushållsträdgården" 
af Oscar T a m m . P r i s 90 öre . 

Blommor från Mälardalen. 
I n s ä n d n u e l ler h v i l k e n å r s t i d s o m 

h e l s t t i l l Trädskolan , [Enköping, 1 krona 
e l l er mera i fr imärken e l l er p o s t a n 
v i sn ing , så erhå l l e s omg. e n k a r t o n g 
f r i ska b lommor och grönt . P a s s a n d e t i l l 
n a m n s - och föde l sedagar . Gi fvarens v i 
s i tkor t k a n b i läggas . 

Illustrerade L e d a r e 
v i d 

Grönsaksodling? 
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A N N O N S E R ( k o l a vara I n l ä m n a d e til! 
E x p e d i t i o n e n s e n a s t f redag för att 

k u n n a Införas I fö l jande v e c k a s n u m 
m e r . 

LEDIGA PLATSER 
FÖR anspråks lös , -helst n å g o t ä ldre 
f l icka, v a n v id l a n d e t , f innes p l a t s 
l e d i g 24 apr i l e l l er 1 maj såsom ko
kerska å e g e n d o m i V ä s t e r g ö t l a n d . 
B e n sökande bör vara k u n n i g i m a t l a g 
ning och bakning . H j ä l p t i l l grof-
syss lor . Svar m e d u p p g i f t å l önean
språk och ev. f o t o . t i l l »M. A.», Mo-
h o l m p. r. 

B I L D A D , f r i sk , h u r t i g f l i cka , h ö g s t 
25 å r , k u n n i g i s ö m n a d , v i l l i g d e l t a g a 
i h u s h å l l s g ö r o m å l o c h g ä r n a n å g o t 
t r ä d g å r d s s k ö t s e l ( ( s o m m a r b o s t a d s k ä r 
g å r d e n ) , f å r p l a t s i a p r i l . 3 p e r s o 
n e r s h u s h å l l , j u n g f r u f i n n e s . S v a r m e d 
fo to . , r ek . , l ö n e a n s p r å k t i l l »Kon
to r schef» u n d e r a d r e s s S. G u m œ l i i An
n o n s b y r å , i S t o c k h o l m f. v . b . 

F Ö R G U V E R N A N T , k o m p e t e n t a t t u n 
d e r v i s a 2 :ne f l i c k o r . p å 9 o c h 6 å r 
i v a n l i g a s k o l ä m n e n och m u s i k , f i n n e s 
p l a t s a t t g e n a s t t i l l t r ä d a h o s f a m i l j 
p å l a n d e t . B e t y g och l ö n e p r e t e n t i o n e r 
t o r d e i n s ä n d a s t i l l B r u k s p a t r o n [Bror 
K j e l l g r e n , .Reijmyres 

B I L D A D , B A R N K Ä R F L I C K A , s o m 
ä r n å g o t k u n n i g i s ö m n a d , f å r i 
a p r i l p l a t s i l ä k a r e f a m i l j m e d 3 b a r n 
a t t h j ä l p a y n g r e h u s m o d e r m e d ba r 
n e n s s k ö t s e l och a n d r a h u s l i g a g ö r o 
m å l . K o k e r s k a f i n n e s . .Svar m e d be
t y g f r å n f ö r e g å e n d e p l a t s o m b e d e s v ä n 
l i g e n a f »A. B . 0.», J ö n k ö p i n g p . r . 

B I L D A D B Ä T T R E F L I C K A , e j u n d e r 
25 å r , s k i c k l i g i m a t l a g n i n g , b a k , s a f t -
och s y l t n i n g s a m t k o m p e t e n t a t t p å 
e g e n h a n d ( m e d h j ä l p e n d a s t t i l l 
g r ö f r e s y s s l o r ) p å e t t m ö n s t e r g i l l t s ä t t 
s k ö t a e t t h e m , k a n f å s å d a n p l a t s 
hos g i f t k v i n n l i g t a n d l ä k a r e b o s a t t på. 
l a n d e t i S k å n e . 2 p e r s o n e r s h u s h å l l . 
S ö k a n d e n bör v a r a a n s p r å k s l ö s , g o d 
och p å l i t l i g s å a t t h o n k a n u t g ö r a 
e t t s t ö d och e t t a n g e n ä m t s ä l l s k a p 
fö r s i n m a t m o d e r . L ö n 300 k r . S v a r 
j ä m t e b e t y g saf s k r if t m ä r k t » T a n d l ä -
kare» , I d u n s e x p . f. v . b . ' 

H U S H Å L L S F R Ö K E N , k u n n i g i f i n a r e o . 
e n k l a r e m a t l a g n i n g , b a k n i n g , i n k o k n i n -
g a r m . m. sokes 1 a p r i l t i l l f i n t h e m 
i M a l m ö , 4 p e r s . — h j ä l p t i l l g r ö f r e 
s y s s l o r . S v a r t i l l »A. F.», Gurme l i i 
A n n o n s b y r å , M a l m ö . 
E N K E L b ä t t r e f l i cka , v i l l i g u t f ö r a e n 
j u n g f r u s s y s s l o r (e j g r ö f r e ) f å r g o d 
p l a t s i 4 p e r s . h u s h , i S t h l m . B e t y g s -
a f s k r i f t e r e l l e r r e k . s ä n d a s tilL »24 
a p r i b , I d u n s e x p . , jS th lm. 
E N K E L b ä t t r e f l i c k a f å r p l a t s i a p r i l 
i p r ä s t h e m a t t d e l t a g a i a l l a göromål i . 
S v a r m e d n o g g r a n n a u p p l y s n i n g a r t i l l 
»25», F r i t s l a .  
I K Ö P M A N S H E M , g o d f a m i l j , b o s a t t i 
v i l l a s a m h ä l l e , o m e d e l b a r n ä r h e t af 
S t h l m f å r s o m h u s h å l l s f r ö k e n , m e d l e m 
af f a m i l j e n , b i l d a d , e n k e l h u s h å l l s 
v a n f l i c k a k u n n i g i m a t l a g n i n g , b a k 
n i n g a. s. v., p l a t s . V id . N y a I n a c k . -
B y r å n , J a k o b s b e r g s g . 34, 1 t r . ö. v, g. , 
S tockholm. . 

I s y b e l i ö r s a f f ä r 
f u l l t k u n n i g t b i t r ä d e m e d v a n a i ex
p e d i e r i n g , s k y l t n i n g och s ö m n a d e r h å l 
le r p l a t s . M u n t l i g a och s k r i f t l i g a r ek . 
f o r d r a s . S v b e h ö r s a f faren, S t u r e g a t a n 
18, -S tockho lm. 

E p l d e m i s K Ö t e r s K a . 
S k o t e r s ke p l a t s e n i S k ö f d e e p i d e m i s j u k 

h u s k u n g ö r e s h ä r m e d t i l l a n s ö k a n Redig 1. 
L ö n e v i l l k o r 700 k r . p r å r , j ä m t e f r i 
b o s t a d , v e d b r a n d och l y s e . S k ö t e r s k a n 
h a r s k y l d i g h e t a t t m o t s ä r s k i l d t a x a b i 
t r ä d a i öfr ig s j u k v å r d i n o m s t a d e n d å 
hoini ej ä r u l p p t a g e n a f e p i d e m i v å x d . A n 
s ö k a n , s t ä l l d t i l l H ä l s o v å r d s n ä m n d e n , 
j ä m t e n ö d i g a b e t y g , i n s ä n d a s före d e n 
10 a p r i l t i l l u n d e r t e c k n a d . P l a t s e n t i l l -
t r ä d e s d e n 1 m a j . S t a d s l ä k a r e n . 

S t u d e n t s k a . 
F ö r k v i n n l i g s t u d e n t f i n n e s e l e v p l a t s 

å A p o t e k e t G r i p e n i S u n d s v a l l a t t t i l l 
t r ä d a 1 a p r i l . L ö n 1,000 k r . och f r i 
b o s t a d . 

Pålitlig hushållshjälp. 
I f a m i l j , b e s t å e n d e af h e r r e , f ru o c h 

4 b a r n — d e t y n g s t a SVa å-1* — b o s a t t i 
s t ö r r e n o r r l ä n d s k t b r u k s s a m h ä l l e ö n s k a s 
en i m a t l a g n i n g o c h Öfriga h u s l i g a 
s y s s l o r f u l l t k u n n i g f l i cka , s o m m e d 
e n k l a r e j u n g f r u s h j ä l p k a n s j ä l f s t ä n -
d i g t s k ö t a h u s h å l l e t . E l e k t r . l j u s , 
v a t t e n ! . , k o r k m a t t o r m. m. f i n n a s . Äl
d r e och m e r a e r f a r e n , s o m ä r k u n n i g i 
s ö m n a d f ö r e d r a g e s . L ö n h ö g s t 25 k r . 
i m å n a d e n . V i d a r e g e n . k o r r e s p . t i l l 
» F r u S.», u n d e r a d r . S. Gumie l i i A n 
n o n s b y r å ^ 

T i l l 1 m a j 
s ö k e s k o k e r s k a , k u n n i g I f inarei 
mat!,., b a k n . o c h i n l ä g g n . s a m t h u s 
j u n g f r u , v a n v i d h u s l . g ö r o m å l o c h 
s e r v e r i n g . E l . l j u s o c h va t te to l . 3 
p e r s . h u s h . E n d a s t f u l l t k o m p . , f r i ska , 
p å l i t l i g a a n t a g a s . H ö g l ö n . S v a r t i l l 
» Ingen iö r s f ami l j» , G r ä n g e s b e r g p . r . 

Kokerska sökes till 1 maj 
î e t t f i n t o c h g o d t h e m . V a n 
a t t l a g a g o d e n k e l m a t . H o n b ö r s t ä d a 
s a l e n s a m t v a r a v i l l i g h j ä l p a d ä r h e n 
n e s k r a f t b e h ö f v e s . H u s a f i n n e s , 5 
v u x n a p e r s o n e r . S v a r m e d l ö n e p r e t . , 
r e k . o . f o t o . t . » S t o c k h o l m » , I d u n s e x p . 

t i l l s t ö r r e a n s t a l t f å r g o d p l a t s . N y i n 
r e d n i n g m e d g a s s p i s o c h a l l a b e k v ä m l . 
B e g y n n e l s e l ö n 400 . F r i a s k a t t e r . E g e t 
r u m m . m. V i d a r e g e n o m .Sigrid S c h u l z 
E x p r e s s b y r å , 'S. L a r m g . 1 1 , G ö t e b o r g . 

Kokerska och husa 
d u g l . , s t a d g . och m e d g o d a r e k . e r h å l l a 
f ö r m å n l i g a p l a t s e r i g o d t h e m 1 m a j . 
R e f l . i n s ä n d e b e t y g och o m m ö j l . p o r t 
r ä t t t i l l F r u F r i e s , V a l h a l l a v ä g e n 25 , 
Stockholm.. . 

Vid Trollhätte 
Samskola 

6 : k l a s s i g , m e d r e a l s k o l e e x a m e n s r ä t t , b l i 
t i l l h ö s t e n f o r e s t å n d a r e b e f a t t 
n i n g e n och t v å l ä r a r i n n e b e 
f a t t n i n g a r l e d i g a . U n d e r v i s n i n g 
f ö r e t r ä d e s v i s i h i s t o r i a , m a t e m a t i k och 
m o d e r s m å l e t . B e g y n n e l s e l ö n f ö r före
s t å n d a r e n 3,000 k r . j ä m t e b o s t a d (3 
r u m och k ö k ) ; för l ä r a r i n n a l ö n e f t e r 
l a g . A n s ö k n i n g s - och k o m p e t e n s h a n d 
l i n g a r ( i n n e n , f r i s k b e t y g ) m e d u p p 
g i f t p å s a m t l i g a ä m n e n ( ä f v e n ö f n i n g s -
ä m n e n ) , h v a r i s ö k a n d e n k a n u n d e r v i s a , 
i n s ä n d a s fö re 10 a p r i l t i l l s a m s k o l a n s 
s t y r e l s e u n d e r a d r e s s P a s t o r C. A . 
K ä 11 n e r, T r o l l h ä t t a n . 

S T Y R E L S E N . 

V ä r d i n n a , 
o m k r i n g 40 å r m e d f ö r m å g a o c h e r 

f a r e n h e t a t t f ö r e s t å o c h v å r d a e t t 

s t ö r r e , f i n a r e h e m för ä l d r e h e r r e , 

e r h å l l e r p l a t s t i l l 1 j u n i . Ref. ö n 

s k a s . S v a r m e d f o t o . s ä n d e s u n d e r a d r . 

» E r f a r e n v ä r d i n n a 1912», t i l l ß . G u -

mœl i i A n n o n s b y r å , G ö t e b o r g . 

S J Ö S T R A N D S B Y R Å , V i k t o r i a g . 15 A, 
G ö t e b o r g , a n s k . d u g l i g a vä l r ek . l ä r a r i n 
nor , v ä r d i n n o r , h u s h å l l s - , s ä l l s k a p s - , 
b a r n f r . , b a m s k . oe i l jungEr . Bre f sv . 
m o t 2 p o r t o . 

B I L D A D , e x a m , s j u k g y m n a s t , m e d 
f e m å r i g p r a k t i k i y r k e t och s o m f le
r a å r b i t r ä d t v i d l ä k a r e m o t t a g n i n g , 
( h u f v u d s a k . k i r u r g , g y n e k o l o g ) ö n s k a r 
a n s t ä l l n i n g . Äfven v i l l ig s k ö t a s j u k 
i h e m m e t . G o d a b e t y g o c h ref. S v a r 
t i l l ,E. ,S., U p s a l a p . r . 
2'6-ARIG f r i sk , v e r k l i g t b a r n k ä r f l i c k a 
ö n s k a r p l a t s d e n 1 : s ta m a j s o m b a r n 
f r ö k e n u t i g o d f a m i l j , h e l s t i G ö t e b o r g 
e l l e r d e s s n ä r h e t . K u n n i g i s ö m n a d . 
G o d a b e t y g f r å n föreg . _ p l a t s e r . T a c k 
s a m fö r s v a r ä r »Barnkär» , S t o c k h o l m 
8 p . r . 

19-ARS F L I C K A , s o m g e n o m g å t t 8-
k l a s s i g t l äxove rk s a m t s k o l k ö k s k u r s o. 
n å g o t d e l t a g i t i h u s h å l l s g ö r o m å l joch 
s o m f r a m d e l e s ä m n a r u t b i l d a s ig t i l l lär-
r a r i n n a i h u s l i g e k o n o m i , ö n s k a r s n a -
r a s t p l a t s i b i l d a d t h e m s o m h u s m o d e r s 
h j ä l p . S v a r t i l l » P r o s t g å r d e n » , A r j e -
p l u o g .  

E N u n g b i l d a d f l i c k a a f g o d f a m i l j , 
s o m s jä l f v i l l f ö r s ö r j a s ig, s ö k e r p l a t s 
i h e m i s t a d , d ä r e n g o d h u s m o d e r fö r 
s p i r a n och u n d e r h v i l k e n s i n s i k t h o n , 
e f t e r b ä s t a f ö r m å g a , v i l l o i t r ä d a v id 
a l l a h u s l i g a g ö r o i n å l . H o n h a r i n g a 
a n s p r å k e n d a s t s o m n ö d v ä n d i g a s t e ex i 
s t e n s v i l l k o r ö n s k a r h o n f r i t t v iv re s a m t 
h o p p a s f å a n s e s s o m f a m i l j e m e d l e m . 
•Svar u t b e d e s ö d m j u k t t i l l »Kom», I d u n s 
exp . , S t h l m f. v. b . 

M E D E L Å L D E R S Ä N K E F R U , r e n l i g , 
s p a r s a m och o r d e n t l i g ö n s k a r p l a t s 
t i l l 1 m a j . S v a r t i l l »C. V.», Sv . T e l e -
g r a m b y r å n s f i l i a l , N o r r k ö p i n g . 
U N G n o r s k d a m ö n s k a r p l a t s s o m s ä l l 
s k a p s d a m i f i n f a m i l j . Är m u s i k a l i s k , 
k a n f r i s e r a och v i l l ig d e l t a g a i h u s 
l i g a g ö r o m å l . S v a r m ä r k t »Norsk», 
K i o s k e n G u s t . A d . T o r g , M a l m ö . 
U N G B Ä T T R E f l i c k a ö n s k a r k o m m a 
t i l l e t t g o d t och t r ef l i g t h e m 15 
a p r i l e l l e r 1 m a j s o m s ä l l s k a p o c h 
h j ä l p . L i t e n l ö n ö n s k v ä r d . S v a r t i l l 
»19 är», ö j e b y n p . r 

28 -ÅRIG, g l a d , a r b e t s a m och o r d e n t 
l i g f l i c k a a f g o d f a m i l j s o m g e n o m 
g å t t h u s h å l l s s k o l a s a m t i f l e r a ä r p r a k 
t i s e r a t s å s o m h u s f ö r e s t å n d a r i n n a i 
h e m b å d e m e d och u t a n h u s m o d e r , ön
s k a r l i k n a n d e p l a t s t i l l 1 a p r i l e l l e r 
1 m a j . S v a r t i l l »E. C » , A l i n g s å s p . r . 

I N A C K O R D E R I N G e r h . å h e r r g å r d i 
n . S m å l a n d . S k o g r i k , n a t u r s k ö n t r a k t , 
h ö g t l äge , 250 m t r o. h . A d r . : G r a n s -
bo p e n s i o n a t , T r a n å s . 
K O N F I R M A N D E R ( f l i cko r ) m o t t a g a s i 
H a s s l e p r ä s t g å r d , ' S k a r a b o r g s l ä n , 17 
j u n i — 4 a u g . N ä r a j ä r n v ä g , s k o g o c h 
sjö . P r i s 150 k r . ett- fö r a l l t . Ref. 
om så ö n s k a s . N ä r m a r e m e d d . k y r k o 
h e r d e R . L a n n é r , H a s s l e r ö r . 

L I S A K U L L A H V I L O H E M , S ä t i l a , Vä
s t e r g ö t l a n d . F ö r s o m m a r e n m o t t a g e s 
k l e n a p e r s o n e r , s o m ä r o i behof a f 
h v i l a och l u g n . H e l i n a c k o r d e r i n g . M å-
n a d s p r i s 60—75 k r . V i d a r e m e d d e l a r 
f r u E l i s a b e t h S c h u l t h e i s z , S ä t i l a . 

B I L D A D F L I C K A ö n s k a r u n d e r 3 af 
s o m m a r m å n . k o m m a i b ä t t r e , h e l s t 
b a r n l ö s f a m i l j i m e l l . S v e r i g e fö r a t t 
d e l t . i h u s l . g ö r o m å l , l ä r a s ig h a n d -
a r b . och o m m ö j l i g t p i a n o s p e l n . A n t . 
b e t a l a n d e e l l e r iej. S v a r t i l l » G l a d 
l y n t H . M.», I d u n s e x p . 

K O N F I R M A T I O N S U N D E R V I S N I N G , 
m e d d e l a s u n d e r i n s t u n d a n d e j u l i m å 
n a d i Y t t c r se lÖ , v i d M ä l a r e n b e l ä g n a 
p r ä s t g å r d , t i l l s a m m a n s m e d h e m m e t s 
d o t t e r . H j . G ö t h l i n , k y r k o h e r d e , a d r . 
S t a l l a r h o l m e n . 

K O N F I R M A N D E R m o t t a g a s 1 j u l i -
I l a u g . V a c k e r t r a k t . T i l l f ä l l e t i l l 
b a d . P r i s 125 k r . K y r k o h e r d e A x b e r g , 
N o r m l ö s a . 

V Ä R D I N N E P L A T S ö n s k a s i s t ö r r e fi
n a r e u n g k a r l s h e m v i d b r u k e l . d . h e l s t 
n o r r om S t h l m , a f e n d ä r t i l l f u l l t 
k o m p e t e n t f l i c k a . F i n a b e t y g fr. fö re 
g å e n d e p l a t s . Sva r t i l l » F r i s k och h u r -
t ig», I d u n s e x p .  

H E R R G Å R D A R ! F r u m e d m o d e r o c h 
2 g o s s a r (2—6 å r ) e v e n t , t j ä n a r i n n a 
s ö k e r g o d i n a c k o r d e r i n g 15 j u n i — 1 a u g . 
(e j i n a c k o r d e r i n g s s t ä l l e ) i v a c k e r t r a k t , 

j s k o g och s jö , ej a l l t f ö r l å n g t f r å n 
j S t h l m . S v a r m e d p r i s u p p g i f t t i l l F r u 
; H i l d a O t t o , Ö s t e r m a l m s g . 25—27 S t o c k 
h o l m . R i k s t . Ö s t e r m . 2 70. 

I G O D F A M I L J ö n s k a r b ä t t r e f l i c k a 
p l a t s 1 m a j , s o m h u s m o d e r s h j ä l p i 
h u s l i g a g ö r o m å l . K u n n i g i l i t e t a f 
h v a r j e och v a n a t t h a n d l e d a t j äna r© . 
A n s e e n d e s o m f a m i l j e m e d l e m . E v e n -
t u e l t p l a t s s o m b a r n f r ö k e n . S v a r t i l l 
»23 år», Or re fo r s p . r.  

E N o b e r o e n d e s p r å k k u n n i g och i m a t 
l a g n i n g k u n n i g d a m , Önskar öfverseen-
d e t i e t t h e m d ä r h u s m o d e r s a k n a s och 
t j ä n a r e hå l l a s 1 . S v a r m ä r k t »Erfaren» , 
I d u n s e x p . 
H U S H Ä L L S V A N , b i l d a d , e n k e l , d u g 
l ig f l i c k a s ö k e r p l a t s i g o d t h e m s o m 
h u s h å l l s f röken e l l e r h u s m o d e r n s h j ä l p 
d ä r j u n g f r u firmest. K u n n i g i m a t l a g 
n i n g , b a k n i n g a l l a h u s l i g a b e s t y r . 
G o d a 'be tyg . S v a r » A r b e t s a m — v i l l i g » , 
Sv. T e l e g r a m b y r å n , S t h l m f. v. b . 

F L I C K O R , s o m ö n s k a b e r e d a s t i l l s i n 
f ö r s t a n a t t v a r d s g å n g , , k u n n a i n s t u n d a n 
d e s o m m a få g o d i n a c k o r d e r i n g h o s 
y n g r e p r ä s t f a m i l j i n a t u r s k ö n t r a k t af 
s ö d r a [Småland i n v i d j ä r n v ä g s s t a t i o n . 
O m s å ö n s k a s , e r h å l l e s u n d e r v i s n i n g 
i m u s i k ; m å l n i n g och h a n d a r b e t e . S v a r 
t i l l »K. B.», I d u n s e x p . f. v . b . 

E N G L I S H G E N T L E W O M A N (Cert i f ied 
teacher) rece ives lad ies , ( l a r g e house , 
garden) . Address Mrs Rapley , 11 Thur-
l o w Road. Hampstead , L o n d o n N . W. 

P e n s i o n Ï n ä r h e t e n af P a r i s 
k a n erhå l la s för en e l l er f l era perso
ner i pr iva t v i l l a v id s t a t i o n e n Magny 
på l i n i e n Par i s—Dieppe . Närmare med
de lar M a d a m e J . Chaxlot , 49 Rue de 
Rome, Paris , e l ler Klädes fabr iken , 
Svängs ta .  

Praktisk trädgårdskurs 
m e d k o n s e r v e r i n g m. m. b ö r j a r 15 a p r i l . 
N ä r m a r e g e n o m F r u F r i d a O l s son , N o r r 
g å r d , K a l m a r . 

K o n f i r m a n d e r . 
I R o m f a r t u n a p r ä s t g å r d e m o t t a g a s 2 

e l l e r 3 g o s s a r för a t t t i l l s a m m a n s m e d 
e g e n s o n b e r e d a s t i l l k o n f i r m a t i o n un
d e r 5 à 6 v e c k o r f r å n d e n 25 i n s t . 
j u n i . S v a r t i l l K y r k o h e r d e W . A. F o r s s 
be rg , a d r . R o m f a r t u n a , T i l l b e r g a . 

S c h w e i z ! Waldheim,Bern. 
P e n s i o n för u n g a f l i ckor (16—20 år) . 

V a c k e r t b e l ä g e n i e n h ä r l i g park. Fran
ska och t y s k a ta l språk o. undervisn ing 
äfven i e n g e l s k a , mus ik , m å l n i n g m. m. 
Vinter- o. sommars port . Resor före
t a g a s t i l l I t a l i e n o. s o m m a r e n t i l l 
br ingas i A lperna . Ref. och prospekt 
erhå l la s g e n o m m a j o r s k a n Schens tröm, 
U p p s a l a o . f röken A. Bergqv i s i , Linné-
gat . 11, Göteborg . 

Åldringar 
i b eho f af l u g n t h e m o c h g o d om
v å r d n a d k u n n a e r h å l l a s o l i g a och v a c 
kra , r u m m e d h ä r l i g u t s i k t öfver p a r k 
å H a k l s k a s j u k h e m m e t , T e g n e r g a t a n 
45 . T y s t l ä g e . H i s s . S o l i g a b a l k o n 
g e r . K o m f o r t a b e l i n r e d n i n g . I n a c k o r 
d e r i n g p r m å n a d e l l e r å r t i l l m o d e r a t 
p r i s . P r o s p e k t A . T . 24 560, R. T. 
97 69 . 

ta- odi 

F Ö R L Ö P V A D F L I C K A , af g o d fa
m i l j ö n s k a r f r å n 1 a p r i l — 1 j u l i in -
a c k . i p r ä s t g å r d e l l e r s t ö r r e e g e n d o m 
h e l s t i Ö s t e r g ö t l a n d e l l e r S m å l a n d för 
a t t u n d e r e r f a r e n h u s m o d e r s l e d n i n g 
g r u n d l i g t l ä r a h u s h å l l . S v a r m e d p r i s 
u p p g i f t t i l l 1889», L i n n é g a t . p . r . 
S t o c k h o l m . 

O R D E N T L I G , e n k e l och a n s p r å k s l ö s 
22-å r ig f l i c k a ö n s k a r m o t f r i t t v i v r e 
m e d f ö l j a h e r r s k a p e l l e r ä l d r e d a m p å 
b a d o r t e l l e r u t r i k e s r e s a . Är v i l l i g 
e f t e r f ö r m å g a d e l t a g a i f ö r e k o m m a n d e 
sy s s lo r . .Svar e m o t s e s t a c k s a m t fö re 
1 a p r i l t i l l »Nor r l ändska ; ) , S u n d s v a l l s 
T i d n i n g s e x p . , S u n d s v a l l . 
A N S P R Å K S L Ö S F L I C K A m e d 3 å r s 
v a n a i s j u k v å r d ö n s k a r p l a t s 1 a p r i l 
s o m h j ä l p , s ä l l s k a p å t s j u k l i n g , h e l s t 
S t o c k h o l m s n ä r h e t . Sva r I d a J o h a n s 
son , S u n d s m a r k e n , H a s s l e r ö r . 

E N f r i s k och g l a d f l i cka , s o m t a g i t 
r e a l s k o l e e x a m e n och ä r k u n n i g i l i n n e 
s ö m n a d ö n s k a r p l a t s i f a m i l j , d ä r j u n g 
f r u f i nnes , a t t l ä s a m e d b a r n o c h v a r a 
h u s m o d e r n t i l l h j ä l p o c h s ä l l s k a p . S v a r 
t i l l »17 år», B o x 37, T r a n å s . 

H u s f ö r e s t å n d a r i n n a 
m e d f ö r m å g a a t t m e d j u n g f r u s h j ä l p 
s k ö t a ' e t t l i t e t b ä t t r e h e m s a m t m e d 
f ö r d e l a k t i g t u t s e e n d e , e r h å l l e r p l a t s i 
g o d t h e m h o s b ä t t r e e n s a m h e r r e i 
N o r r l a n d . S v a r t i l l »Solo 1912», Sv. 
T e l e g r a m b y r å n s A n n o n s a f d . , S t h l m . 

S O M K A M M A R J U N G F R U 
tios s v e n s k f a m i l j i u t l a n d e t f i n n e s 
b r a p l a t s f ö r e n o r d e n t l i g o c h d u g 
lig, e j fo r u n g f l i c k a , k u n n i g i söan-
oad, d e s s u t o m v i l l i g a t t h j ä l p a t i l l 
n e d s e r v e r i n g och a n d r a i n o m h e m m e t 
f ö r e k o m m a n d e g ö r o m å l ( k a m n i n g ej 
a ö d v ä n d i g ) . M å i n g e n a n m ä l a s i g s o m 
3j ä r f u l l t k o m p e t e n t o c h m e d g o d a 
rek. Ref. k u n n a fås s å v ä l f rån sven
ska k o n s u l n s o m sv. p r ä s t e n p å p l a t 
sen. S v a r t i l l S t o c k h o l m s F ö r -
n e d i i n g s b y r å , H e d s t r ö m & C :q. 
N o r r l a n d s g a t a n 6—10 1 t r . R. 92 34. 
i . 8 1 5 5 . 

E N S K I C K L I G K O K E R S K A använder 
h e l s t K l a f r e s t r ö m s s p i s l a r . 
D e s s a b a k a bät tre ä n a l l a andra, 
d å ugnen uppvärmes f u l l k o m l i g t j ä m t . 
Begär priskurant , g r a t i s och franko 
från. B r u k e t , Klafres tröm. 

PLATSSÖKANDE 
U N G F L I C K A ö n s k a r p l a t s i b ä t t r e 
f a m i l j s om h u s m od er s v e r k l i g a h j ä l p . 
S v a r t i l l » V å r e n 1912», M a r i o d a m p . r. 
P L A T S ö n s k a s a f 22 å r s f l i c k a a t t 
f ö r e s t å h u s h å l l p å s t ö r r e l a n d t e g e n -
d o m e l l e r i s t a d t i l l 1 e l l e r 24 apri l- . 
S v a r t i l l » F a m i l j e m e d l e m » , H e l l b e r g a 
P- T-
S T E N O G R A F och m a s k i n s k r i f v e r s k a 
ö n s k a r a n s t ä l l n i n g . T a l a r och sk r i fve r 
enge l ska , s p r å k e t k o r r e k t . G ä r n a t i l l 
l a n d s o r t e n . S v a r t i U »L. D.», S k o t t e s 
A n n o n s k o n t o r , O d e n g . 63 , S t h l m . 
T J U G O Å R I G f o l k s k o l l ä r a r d o t t e r ö n 
s k a r p l a t s i b ä t t r e h e m h e l s t p å l a n 
d e t . Är n å g o t k u n n i g i m a t l a g n i n g o c h 
ö f r i g a h u s l i g a s y s s l o r . T a c k s a m för 
s v a r t i l l H . N i l s s o n , R y d b o h o l m . 

2 3 - Å R I G F L I C K A s o m i t v å år-s t i d 
i n n e h a f t a n s t ä l l n i n g s o m u n d e r s k ö t e r 
s k a p å s t ö r r e l a s a r e t t , ö n s k a r a r b e t e 
p å s j u k s t u g a e l l e r p r i v a t s jukhem, . S v a r 
i n o m å t t a d a g a r t i l l S y s t e r E l i s a b e t h , 
Nor rma-ns k o n d i t o r i , L u n d . 

U N G F L I C K A ö n s k a r p l a t s i b ä t t r e 
f a m i l j , d ä r j u n g f r u f i n n e s , s o m h u s 
m o d e m s h j ä l p , ä r k u n n i g i h u s h å U s -
g öro m å l . Är v i l l i g a t t l ä s a m e d b a r n , 
h a r g e n o m g å t t s m å s k o l e s e m i n a r i u m . Nå~ 
g o n l ö n ö n s k v ä r d . S v a r »TÜ1 v å r e n 
1912 A . E.», T a p i s s e r i a f f ä r e a , Åmål . 
U N G L Ä R A R I N N A m e d g o d a b e t y g 
f r å n s a m s k o l a och s m a s k o l e l ä r a r i n n e -
s e m i n a r i u m s a m t t j ä n s t g ö r i n g s b e t y g ön
s k a r u n d e r s o m m a r f e r i e r n a (1 j u n i — 
1 s e p t . ) p l a t s i g o d t och v ä n l i g t h e m 
a t t l ä s a m e d b a r n . Är n å g o t m u s i k a l i s k . 
S v a r t i l l »Sessan», I d u n s e x p . f. v. b . 

B I L D A D F L I C K A , 21 å r g a m m a l , 2 
å r s p r a k t i k i s j u k v å r d å s t ö r r e l a s a r e t t , 
ö n s k a r p l a t s s o m s k ö t e r s k a h o s s j u k 
l i g d a m e l l e r h e r r e . Är v i l l i g m e d 
f ö l j a t i l l b a d o r t . B e t y g f i n n e s . S v a r 
e m o t s e s t a c k s a m t före d e n 1 : s t a a p r i l 
u n d e r a d r . W . J a n s s o n , S v a r t v i k , S u n d s 
v a l l . 

S J Ö S T R A N D S BYRÅ, V i k t o r i a g . 15 A. 
G ö t e b o r g a n s k . g o d a f i n a p l a t s e r t i l l 
v ä l r e k . v ä r d i n n o r , l ä r a r i n n o r , h u s h å l l s 
s ä l l s k a p s - , ba rnf r . - , b a r n s k . - och j u n g 
f ru r . I n s . b e t . f o t o . 2 p o r t o . 

H A N G E R S P E N S I O N A T p r L j u n g b y 
(S-måland) r e k o m m e n d e r a s . H ä r l i g t l ä g e 
10 m i n . väg t i l l k ö p i n g e n . R ik s t . , 
p i a n o , b a d . R i d h ä s t a r . R i d l e k t i o -
n e r k a n e r h å l l a s . Inga . b r ö s t s j u k a e m o t -
t a g e s . 

A U F R I T T E R G U T N ä h e S t r a l s u n d s f in 
d e t g e b . j u n g e r M ä d c h e n f r e u n d l . Auf
n a h m e z. i L r l e r n u n g d e r S p r a c h e . W e n n 
g e w ü n s c h t A n l e i t u n g im H a u s h a l t . B e i 
l ä n g e r e m A u f e n t h . P e n s . 50 M. ff. 
Ref. F r a u E g g e r s s , L g . H a u s h a g e n , b . 
K g l . H o r s t , V o r p o m m e r n .  
I N A C K O R D E R I N G i b i l d a d t o c h g o d t 
h e m Önskas f ö r u n g fl icka, s o m g e 
n o m g å t t h u s m o d e r s k u r s v i d U p s a l a 
f a c k s k o l a o c h ä r k u n n i g och v i l l i g 
a t t d e l t a g a i a l l a h u s l i g a Sysslor 1 . 
S v a r m e d p r i s o c h u p p l y s n i n g a r t i l l 
»M. H.», u n d e r a d r e s s S. Gumxe lü An-
n o n s b y r å , S t o c k h o l m f. v . b . 

T R Ä D G A R D S E L E V E R , k v i n n l i g a e m o t 
t a g a s . I n a c k . 75 k r . p r m å n . H ä r l i g t 
l ä g e v i d V e t t e r n . S v a r e m o t p o r t o . 
A d r . E l i n W i c k b o m , T j e l l m o .  
S O M M A R I N A C K O R D E R I N G i h e m e l 
l e r m i n d r e p e n s i o n a t ö n s k a s af p r ä s t -
f a m i l j m e d t v å b a r n . S v a r m e d p r i s 
u p p g i f t t i l l m ä r k e » S o m m a r i n a c k o r d e 
r ing», u n d e r a d r e s s S.. Gumasl i i A n n o n s -
b y r å , ' S t o c k h o l m f. v . b .  

L O N D O N . A l w y n e Co l l ege , Caaon-
bury. F l i c k o r och u n g a d a m e r m o t 
t a g a s . God inack . Komf. hem. U t m . 
ref. G o d a l ekt ioner . Trädg . Tennis . 
Kr. 60 pr m å n a d 
H U S H å L L S E L E V E R e m o t t a g a s p å 
d e n v a c k e r t b e l ä g n a e g e n d o m e n W i k , 
K o r s n ä s . Äfven p a s s a n d e för d e m , s o m 
h a s e m e s t e r . P r i s 50 k r . p r m å n a d . 
S v a r t i l l F r u A n n a A n d e r s s o n . 

H U S H Å L L S S K O L A och P E N S I O N för 
u n g a f l i ckor i fr isk vacker t r a k t nära 
K ö p e n h a m n . N y ha l fårskurs börjar d. 
3 m a j . F r ä m m a n d e språk t a l a s ; under
v i s n i n g m e d d e l a s af i n f ö d d a lärare. 
Omsorgs fu l l vård. Pris 8 5 kr. i måna
d e n . U p p l y s n i n g a r h o s f röken Kers t in 
Hesse lgren , Norr landsg . 17, S t o c k h o l m . 
P r o g r a m sändas . F r u Stamer , Skovvej 
7, Gentof te , Darrmark. 

Konfirmation. 
L ä s b a r n m o t t a g a s u n d e r s o m m a r e n i 

T o r e s u n d , n ä r a M ä l a r e n , ej l å n g t f r å n 
S t o c k h o l m . Ref. l ä m n a s . A d r . K y r k o 
h e r d e n i T o r e s u n d p r M a r i e f r e d . 

p å S a n d v i k . N y k u r s 1 m a j — 1 a u g . 
200 k r . p r k u r s . 4 e lever . F l i c k o r , 
s o m b l o t t v i l j a v i s t a s p å l a n d e t i 
g o d t h e m m o t t a g a s n ä r s o m h e l s t . 60 
k r . pr 1 m å n a d . Ö f v e r s t i n n a n A. H y l t é n -
C a v a l l i u s f. F r i c k , a d r . S m a l . JBurse-
r y d . 

Hamnaryds 
Pensionat, 

2V2 k m - fr- O r m a r y d s j ä r n v ä g s s t a t i o n 
å S m å l ä n d s k a h ö g l a n d e t , 1,200 fo t öf
v e r h a f v e t , m o t t a g e r p å l ä n g r e e l l e r 
k o r t a r e t i d , v i n t e r s o m s o m m a r , a l l a 
— ä f v e n f a m i l j e r — s o m b e h ö f v a h v i l a 
s a m t s t y r k a fö r s i n a n e r v e r . F r i d f u l l t , 
h ä r l i g t l ä g e i k u p e r a d t e r r ä n g . S j ö a r , 
b a r r - och l ö f s k o g . G l a d t och f r id 
f u l l t f ami l je l i f , g o d t b o r d , m o d e r a t a 
p r i s e r . P e r s o n e r b e h ä f t a d e m e d t u 
b e r k u l o s m o t t a g a s e j . 

R i k s t e l . , lOrmaryd 1. 

F r ö k e n E . - H e l l s t r ö m . 

S P R Å K K U N N I G T r e s s ä l l s k a p ( d a m ) t i l l 
W i e s b a d e n ö n s k a s i s l u t e t a f a p r i l af 
b i l d a d f ru . Ref., Cöre t rädesvis f r å n 
G ö t e b o r g , M a r k och H a l m s t a d l ä m 
n a s . S v a r t i l l »40 år», I d u n s e x p . 
f. v . b . 

A d r e s s e r å H o t e l l , P e n s i o 

n a t , H v i l o - o c h S j u k h e m 

öfver h e l a l a n d e t . Se K v i n n l i g t y r k e s 

r e g i s t e r 1912. E r h å l l e s å r e g i s t r e t s ex

p e d i t i o n , R e g e r i n g s g . 65, s a m t i b o k l å 

d o r n a - P r i s 1 k r . P o r t o t i l l l a n d s o r t e n 

20 ö r e . 

T i o n d e h ä f t e t 
af " M o s t e r E m m a s " v ä f b o k , a n t i k a , 
l ä t t v ä f d a m ö n s t e r i fyra s k a f t ( ä fven 
a n v ä n d b a r a t i l l broderi ) för m a t t o r , 
gard iner , m ö b e l t y g e r , b o n a d e r m . m . 
Erh . m o t 1 kr. 35 öre i p o s t a n v . t rän 
Moster E m m a , K n e i p p b a d e n . 

UngHIafflëri 
erhålla förmånliga platser som 
husföreståndarinnor, hushål
lerskor och kokerskor efter 
genomgången kurs i 
K a t r i n e h o l m s P r a k t i s k a h u s 

h å l l s s k o l a , K a t r i n e h o l m . 

Många vackra erkännanden. Be
gär prospekt. Ny sommarkurs 
tager sin början den 15 maj. 

L A X I N - K o n f e k t 
är på grund af sin välsmakande egenskap och sin milda säkra verkan med rätta 
det m e s t o m t y c k t a afföringsmedel för såväl vuxna som barn och bör icke saknas 
i något h e m . Det rekommenderas på de t bästa af herrar läkare. Original-bleck
askar m e d 20 frukttabletter Kr. 1: —. Varnas för värdelösa efterapningar 

Begär därför ut tryckl igen LAXIN. Å hvarje apotek. 

O M B U D a n t a g a s för f ö r s ä l j n i n g af m a n u f a k t u r o c h k o r t a varor . E l e g a n t p r o f k o l l e k t i o n är n u u t k o m m e n o c h u p p t a r B r u s t y g e r , K l ä d n i n g s t y g e r , 
B o m u l l s t y g e r , M u s s l i n e r , S a t i n e r , P e r k a l e r , E l a n e l l e r , K j o l t y g e r , C h e v i o t , K a p p - o c h D r ä k t t y g e r , K o s t y m t y g e r , T ä c k l y g e r , Lärfter , B o l s t e r t y g m . m . 
a l l t i r i k t u r v a l o c h n y t t för s ä s o n g e n . O B S . ! K o l l e k t i o n e n u p p t a r ö fver 1,300 o l i k a s o r t e r s t y g e r , e l e g a n t a n y h e t e r . S tor , e l e g a n t p r i s i u r a n t 
s ä n d e s g r a t i s o c h franko p å D a m b l u s a r , D a m h a t t a r , F ö r k l ä d e n , Kjo lar , U n d e r k l ä d e r , G o s s k o s t y m e r , P l i c k k l ä d n i n g a r . j ä m t e e n m a s s a a n d r a 
n y t t i g a a r t i k l a r för D a m e r , Herrar o c h b a r n s a m t för h e m m e t . O B S . ! P r i s k u r a n t e n i n n e h å l l e r 5,0CO o l i k a a r t i k l a r ! T i l l skr i f 

Syfabr iken , adr. Alfsered N:o 4 5 . 
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rlrxTfl BRÖSTKflRAMELLER 
E n d a t i l l v e r k a r e A . - B . N i s s e r i s M a n u 

fac tur ing , N o r r k ö p i n g . 

Konungariket Sachsen. \ 

Hittweida 
Rektor: Professor H. Holzt 

H ö g r e t ekn i skt Läroverk för e l ek tro -
o c h m a s k i n t e k n i k . Skilda afdelningar 
för ingeniörer, tekniker och verkmästare. 

Blektrot.- ocb maskinlaboratorier. 
Instruktions-verkstäder. 

:te läsåret. 3610 studerande, 
Program etc. kostnadsfritt 

gen. Sekretariatet. 
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Doktor J. Arvedsons kurs 
Sjukgymnastik, Massage 
o. Pedagogisk Gymnastik, 
medför enligt kongl. maj:ts medgifvande 
samma kompetens o. rättigheter som en kurs 
vid Oymnastislta Central-Institutet. 

Kursen 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran genom D:r J. Arved-

son, adr. Odengatan 1, Stockholm.  

J o n . L u n d s t r ö m & C : o A . - B . 
KUNGL. H O P L E V E R A N T Ö R . 

PRIMA ÅNTHRiCIT 
HUSHÅLLSKOL . COKES . BRIKETTER 

RIKS 

Skeppsbron 18 
Strandvägen 17 
Norr Mälarstrand 22 
Söder Mälarstrand 

22 88 
60 19 
61 98 
30 60 

A n d r e a E x i e r o t h s 
H a n d a r b e t s s e m i n a r i u m . 

Af Kungl. Maj:t godkänd, hö\ ;re l ä r a r i n n e t u r s . Fullständigaste o c h g r u n d 
l i g a s t e h a n d a r b e t s l ä r a r i n n e u t b i l d n i n g . Anmälningar t i l l n y k u r s , s o m börjar 
i s e p t . 1912 m o t t a g a s . P r o s p e k t l ä m n a s 1 / a l 2 — 3 / 2 l o c h s k r i f t l i g e n , Karduans-
makaregatan 8 B, 1 tr. A l l m . t e l . JBrunkeb. 4536. Stockholm. 

Trädgårdskurs anordnas för bildade flickor 
från 10 apr i l t i l l 10 o k t o b e r v i d Husmoderskolan i Karlstad. Ref . F r u I n g e b o r g 
G-ibson, j o n s e r e d , G r o s s h . A . H o l m b e r g , F i s k e b y , m . fl. P r o s p e k t p å b e g ä r a n . 

Kv i n n l i g a U t b i l d n i n g s s k o l a n V i l l a H u l t börjar e n n y h u s m o d e r s -
kurs p a tre m å n a d e r d e n 15 apri l . P å g r u n d af s k o l a n s u t v i d g n i n g k a n 

e l e v n u m e r a v i n n a i n t r ä d e i h u s m o d e r s k u r s e n p å 1 o c h 2 m å n a d e r . L i k a s å 
e m o t c a g e s e l e v e r i e n b a r t v a l f r i a ä m n e n , s å s o m sång, musik, språk ( i n f ö d d a 
lärar innor ) , målning, konstslöjd, väfnad, kläd- o c h linnesömnad, handarbeten 
o c h ridning. S k i c k l i g a l ä r a r i n n o r i a l l a ä m n e n . Groda re ferenser . T i l l f ä l l e t i l l 
n ö j e n s p o r t o c h i d r o t t . P r o s p e k t s ä n d e s o c h f ö r f r å g n i n g a r b e s v a r a s af före
s t å n d a r i n n a n Fröken Ella Hult, a d r . : Villa Hult, Kneippbaden. Te l . N o r r k . 7 5S. 

OBS.! P r o s p e k t o c h u p p l y s n i n g a r o m s k o l a n k a n e r h å l l a s p å T h y s e l i u s 
B y r å , G-refthureg. 1 Sthlm o c h P e n s i o n a t B e l f r a g e , B r u n k e b e r g s t o r g 2, Sthlm. 

KURS I KLÄDSÖMNAD OCH LINNESÖMNAD. 
Lotten Dahlström, HolländarEgafan 6 . T e l . B r . 2 0 9 . P r o s p . p å b e g ä r a n 

Gymnast ikdi rektôrsexamen 
»f lagges ef ter 2-ärig k u r s a l k v i n n l i g a 
s l e v e r v i d 

Sydsvenska Gymnastik-Institutet. 
N y k o r s börjar 18 s e p t . 
P r o s p e k t g e n , kapten J. Thalia. LUND. 

Professor Cederschiöld 
b e h a n d l a r m e d egna massagemetoder: 
Mag- , T a r m - (t . ex . l å n g v a r i g f ö r s t o p p 
n i n g ) , R e u m a t i s k a - o c h N e r v ä k o m m o r 
m . m . N ä s - s v a l g k a t a r r l o k a l t m e d i n 
s t r u m e n t s m ä r t f r i t t . G r e f t u r e g a t a n 22, 
S t o c k h o l m . 

Med. D:r E. Kleens 
( e t t - å r i g a ) kurs i Massage och Sjukgym-
nasfffc (för d a m e r ) börjar d e n 1 o k t . k l . 
10 f. m . IV.-r 37 Mästersamuelsgatan, 
2 tr. upp. P r o s p e k t b e g ä r e s s t ä d s e u n -
der a d r e s s Saltsjöbaden.  

Rynktinktur 
(Majorskan E d m a n n , Varberg ) 

B o r t t a g e r rynkor och pormaskar . Har 
e n underbar f ö r m å g a a t t föryngra och 
försköna, t y h y n blir skär och g e n o m 
sk in l ig . A n s e s vara d e t y p p e r s t a me
d e l i s i t t s lag . Pris 3 : 2 5 . 

F ö r n ä m s t a Parfymaffärer . 

F p ä k e n p o m a d a 
är d e t e n d a a b s o l u t s ä k r a m e d l e t a t t 
s n a b b t o c h u t a n o b e h a g b o r t t a g a 

: Fräknar, ====== 
j u e f v e r f l ä c k a r o o h S o l b r ä n n a 

s a m t gör d e n f u l a s t e h y h v i t o c h v a c k e r . 
O f e l b a r v e r k a n g a r a n t e r a s I 
F r ä k e n p o m a d a i n n e h å l l e r i n g a för h y n 

s k a d l i g a b e s t å n d s d e l a r . M å n g a i n t y g 
o c h t a c k s a m h e t s b r e f från h e l a S k a n d i 
n a v i e n . 

P r i s 3 k r . p r b a r k . 
E x p e d . m o t p o s t f ö r s k o t t e l l e r efterkraf. 

Tekniska Oeneral-Depôfen, 
S T O C K H O L M . 

A d o l f F r e d r i k s K y r k o g a t a 1 3 . 

Oa t l n e - C r è m e är 
d e t f ö r n ä m s t a 

m e d l e t a t t s k y d d a h u 
d e n för k ö l d e n s s k a d -

l l i g a i n v e r k a n . D e n n a 
1 kraf t iga s n ö h v i t a n a -
I c u r p r o d u k t - e x t r a k t af 
Iren hafre renar porer-
f n a , l ä k e r h u d e n o. h y n 
' bl ir v a c k e r o . k lar . — 

Å k t a e n d a s t i h v i t b u r k 
m e d g r ö n t l o c k T h e 
O a t i n e C:o, L o n d o n . 

O a t i n e - C r è m e s ä l j e s e f t er tml l förhöjnin
g e n t i l l 1.50 o . 3 kr . pr b u r k s a m t Oat ine-
Tvål , O a t i n e - P u d e r o . B a l s a m s ä l j e s Öf-
v e r a l l t o . h o s A . W . N o r d i n g , B i b l i o t e k s 
g a t a n 11 o . D r o t t n i n g g . 63, S t o c k h o l m , 

Hårnät. 
S t o r t prof (äkta ) s ä n d e s m o t 35 öre i 

f r i m . M ö s s n ä t m o t 45 Öre af Svenska 
H år näts importen, Stockholm Va. 

TllverKade af vår pri» b «Jon fa 
* K T A T A L L B A Ä * »OLJAT och pri
ma «oünr.-flnnis att tlllgô â 
alla apor»)» »omr i de flesta 

25-öres pisir a. 5Ü-öm askar säljas öfverallt. 

S t r ä n g n ä s H u s h å l l s s k o l a . 
U n d e r v i s n i n g i m a t l a g n i n g , b a k n i n g , k o n s e r v e r i n g , s ö m n a d s a m t ö fr iga h e m -

lyss lor . P r o s p e k t g e n . Fru M. Braune, Strengnäs. A l l m . t e l . 98. 

I-F MÈ 
9 l i n o r 

a n o r d n a s u n d e r t i d e n w!t—slh e n e x t r a kurs (ej l ä r a r i n n e k u r s ) o m f a t t a n d e prak
t i s k o c h t e o r e t i s k u n d e r v i s n i n g . i t r ä d g å r d s s k ö t s e l s a m t n å g o t s l ö j d . A f g i f t 
75 kr . i m å n a d e n i e t t för a l l t u t o m t v ä t t . 

A n s ö k n i n g a r å t f ö l j d a af präs t - , l ä k a r e - o o h s k o l b e t y g i n s ä n d a s före d e n 3 
apr i l t i l l F ö r e s t å n d a r i n n a n för L a n d t h u s h å l l n i n g s s k o l a n , Rimtorsa. 

G l ä n t a n , 
L e k s a n d . 

N y t t v ä l i n r e d t p e n s i o n a t o fvanför N o r e t , 15 
m i n . från å n g b å t s b r y g g a n , s k y d d a d t i norr af 
s k o g e n o c h K ä r i n g b e r g e t , m o t s ö d e r fri, v i d 
s t r ä c k t u t s i k t , n ä r a b a d s t r a n d e n . 15 g ä s t r u m , 
s t o r a s ä l l s k a p s r u m o c h v e r a n d o r , p i a n o , b a d 
r u m , W . C , e l e k t r i s k t ljus.' P e n s . 4—5 k j . 
R i k s fr. 1 jun i . ö p p n a s 15 j u n i . N ä r m a r e m e d 
d e l a r ä g a r i n n a n f r ö k e n L i s a S t e n h a m m å r . 

H . L u n d i n s S l ö j d s e m i n a r i u m . 
A v K u n g l . Maj:t g o d k ä n n t e n l i g t K û n g l . r e s o l u t i o n e n a v d e n 30 d e e , 1911 
— g r u n d a t 1882 — u t b i l d a r l ä r a r i n n o r i k v i n n l i g s l ö j d för b å d e l ä r o v e r k o c h 
f o l k s k o l o r . E n k u r s å r l i g e n m e d b ö r j a n d e n 1 s e p t . P r o s p e k t o c h n ä r m a r e 
u p p l y s n i n g a r g e n o m s l ö j d i n s p e k t r i s F a n n y B l o m b e r g , B a n e r g . 3 1 , S t o c k h o l m . . 

Skogsbo Hushållsskola, Leksand, 
börjar d e n 15 s e p t 1912 s i t t 9:de a r b e t s å r för 8 u n g a flickor, s o m s l u t a t s k o l a n . 
K u r s e n o m f a t t a r : f r ä m m a n d e språk , b o k h å l l e r i o c h f ö d o ä m n e s l ä r a , m a t l a g n i n g , 
k l ä d s ö m n a d o c h v ä v n i n g . U p p l y s n i n g a r o c h r e f e r e n s e r l ä m n a s a v 

Gertrud Walin, S igne Phil ip, 
L e k s a n d . 

VARUMÄRKE 

äterg i fver g r å t t o o h b l e k t h å r s i n u r s p r u n g l i g a färg i h v i l k e n 
n y a n c e s o m h e l s t . Garanteradt oskadligt. A t t e s t h ä r å är ut 
f ä r d a d af Herr D:r Carl S e t t e r b e r g , K e m i s k a K o n t r o l l b y r å n , 
S t o c k h o l m . 

P r i s pr flaska à 12S g r . 3 k r . 
F ä s i a l l a v ä l s o r t e r a d e P a r f y m - o . Jttaterialafiärer. P ä p l å t s e t 

där E u c a l y p ä n n u i c k e f innes t i l l s a l u h a n v ä n d e m a n s i g t i l l 
C o m p a n y S y d n e y s A g e n t u r , B r u k s g a t a n , M a l m ö . 

BAR ICKE BRÅCKBAND! 
BFTER 3 0 Å R S E R F A R E N H E T HAR 
JAG U P P F U N N I T E T T B A N D A G E FÖR 
WAN, KVINNOR OCH B A R N HVILKET 

O F E L B A R T B O T A R BRÄCK. 

Jag" s ä n d e r Eder d e t på prof. 
-Då N i försökt a l l t m ö j l i g t annat , 

k o m så t i l l m i g ! D ä r andra m i s s l y c k a t s , 
där har jag d e n s t ö r s t a f r a m g å n g . 
Sänd m i g redan- i d a g v i d h ä n g a n d e 
k u p o n g , så sk ickar jag Eder portofr i t t 
m i n i l lus trerade l i l l a bok o m bråck 
och d e s s botande , i hv i lken Ni kan 
l ä s a o m m i t t bandage , priser, s a m t 
n a m n e n på m å n g a personer, s o m burit 
de t , och s o m äro mig o ä n d l i g t tack
s a m m a för d e t s a m m a . D e t hjä lper s t rax 
— d å a l l a andra m e d e l sv ik i t . Kom 
ihåg, a t t jag hvarken använder m i g 
af sa l fve l se , berömmande lo ford e l ler 
lögner . 

C. E . BROOKS, s o m - u n d e r mer ä n 30 
å r har b o t a t bråck. 

O m N i l ider af -bråck, så skrif- t i l l 
h o n o m redan i d a g ! 

J a g förfärdigar b a u d a g e t ef ter Eder t 
e g e t m å t t och sk ickar d e t under f u l l 
garant i a t t N i bl ifver b e l å t e n m e d de t 
samma, i m o t s a t t f a l l å t e r s ä n d a s pen
ningarna. J a g har s a t t p r i s e t så l å g t 
för a t t a l l a , både r ika och f a t t i g a 
s k o l a k u n n a k ö p a d e t s a m m a . 

J a g sänder b a n d a g e t på prof för a t t 
v i sa , a t t jag t a l a r sanning . N i k a n själ f 
d ö m a därom, o c h d å N i e n gång s e t t 
och l ä s t m i n i l lus trerade bok, ska l l 
N i b l i fva l i k a för t jus t s o m t u s e n d e n 
af m i n a pat ienter , h v i l k a s bref f innas 
t i l l g e n o m l ä s a n d e på m i t t kontor . JJt-
f y l l n e d a n s t å e n d e fr ikupong och sänd 
m i g d e n redan i d a g . Skrif t y d l i g t 
n a m n och t y d l i g a d r e s s ! 

GRATIS REKVISITIONSKUPONG. 
C. E . B r o o k s , S . 37, B a n k B l d g s . , 

Kings -way , L o n d o n , W . C , E n g l a n d . 
J a g b e d e r E d e r g o d h e t s f u l l t s s ä n d a 

m i g i o s t ä m p l a d t k u v e r t E d e r i l l u 
s t rerade b o k o c h u t f ö r l i g b r u k s a n 
v i s n i n g för b o t a n d e af b r å c k . 

N a m n , 

A d r e s s . . . . . . . . 

P o s t s t a t i o n 

L a n d 

Brefporto t i l l E n g l a n d 20 öre. 

Damhårarbeten. 
Peruker , B e n o r , Flätor, Länkar m . m . 

! t u s e n t a l . O b s . ! Vi s i g n e r a ej p o s t p a k e t 
m e d "Här". Herr o. Fru E . M A L M B E R G , 
5 8 Klarabergsga tan 5 8 , S t o c k h o l m . 

Ek s e m , l u p u s , skrofler, d å l i g m a g e , 
e n g . s j u k a n b o t a s af d e k o k t p å g i f t 

fr ia ör ter . M å n g a i n t y g af t r o v ä r d i g a o. 
a n s e d d a p e r s o n e r . 40-år igt l i d a n d e ' b o -
t a d t . 3 k r . ' s a t s . F r u I n a G ö t h e , F a l u n . 

H Ö G S T A P R I S E T I T I L L S K Ä R N I N G S K O N S T A T 

K O R S E T T E N " E V A " 

Korsetten " E v a " är sinnrikt konstruerad. 

Strumpebandens kryssvisa knäppning förminskar tygets slit
ning vid planschetterna och ökar därigenom korsettens håll
barhet, omsluter hårdt magen . och höfterna samtjdigt den 
håller nedre fjäderfria delen af korsetten spänd och rynkfri. 

Korsetten ' t . V ä har visat öfverraskande resultat vid af-
profning på olika figurer och kan med fog rekommenderas 
åt alla, som eftersträfva e n fuljt m o d e r n f igur . 

'Eva" kval. C . . Kr. 8 5 0 

B ä s t a S a t i n Rayé alldeles ny väfnad 
i lila, rosa och ljusblått, elegant utstyrsel. 

'Eva" kval. B Kr. 5 0 0 

Extra fin naturfärg. Koeperdräl l 
vacker blå eller lilafärgad utstyrsel. 

Mycket hållbar kvalité. 

' Eva" kval. A 
Prima enfärg. S a t i n i ljusblå, grå och lila. 

Kr. 3 6 5 

Till landsorten mot postförskott + porto. 

V a r u h u s e t V O L L M E R S - M E E T H S , G ö t e b o r g . 
_ 1 Q A _ 

S j ö v i k , 
försäljer d i r e k t t i l l förbrnkarne öfver 
h e l a l a n d e t s ina m y c k e t o m t y c k t a ny-
ros tade • kaf feb landningar , S p e c i a l 
N : o 1 och 2 å. re sp . kr. 2 : 4 0 à 2 : 2 0 
pr kg'. H ö g f i n a kva l i t éer t i l l f r e d s s t ä l l a 
s tora fordringar på verk l ig t g o d t kaf fe . 
GÖr p r ö f k ö p o c h för ful l be lå t enhe t 
garanteras . E x p . m o t f ö r s k o t t s l i k v i d e l 
ler pos t förskot t . Profver erhål las m o t 
i n s ä n d a n d e t af 20 öre i sparmarken. 

fin tad 
b ä s t a m e d e l för e r h å l l a n d e af h v i t o c h 
fräsch h y . B o r t t a g e r r y n k o r , f innar, 
m. m . , m . m . P r i s kr. 3 \- p o r t o . 
Franska Parfymmagasinet, 21 Drott
ninggatan, Stockholm. 

SANITAS. 
S p e c i a l a f f ä r för 
S j u k - o . Hfi lso-
v å r d s a r t i k l s r . 

D a m b i n d o r 95 öre pr d u s s . , 
m e d l i f b a n d 1.35. S t i c k a d e 
f rån 5 kr. pr d u s s Sprutor , 

S k ö l j k a n n o r . B r å c k b a n d , 
N a p p a r o. B i n d o r . L a n d s 
or t sorder e x p . o m g å e n d e . 

Rekv . f rån 5 kr frakt fr i t t . O d e n g a t a n 
3 9 , S t o c k h o l m . 

"Wgk m-m-» -S m-m a r e n l i g t a u k t o -
, Ü . C « 1 H l JU, r i t e t e r v e r k s a m -

• m å s t e o c h b ä s t a 
m e d e l m o t Reumatisk värk i l e d e r o c h 
m u s k l e r , Ischias o o h Ryggskott. 

T i l l s a l u å A p o t e k e t V a s e n . S ä n d e s 
frakt fr i t t à 2 kr pr fl. från 

Raminfabrikén, Eslöf. 
Hvarför är N i flint-

Kännei Ni då 

EAU DE QUININE 
från E d . P f i u n i d f 18 
Place Vendôme, 

' Paris. 

D e p o s i t i o n 
K a p i t a l r ä k n i n g 

4 \ °!o 
S p a r k a s s e r a n t a 

4 °i. 
Köpmannabanken 

A r s e n a l s g a t a n 9 . 

D e t m o d e r n a s t e o c h e l e g a n t a s t e 
i t y g e r "af h ö g k v a l i t e t r e p r e s e n 
t e r a s a ï m ä r k e t ' ' . " • 

- - -?'WELLWOVEN«- . . 
G-enom a t t s p e c i a l i s e r a s å e t t 

f å t a l märke'n s t å r f a b r i k a t e t o u p p -
n å d t i; f råga o m s å v ä l u t f ö r a n d e , 
s t y r k a , . k v a l i t e t s o m p r i s . T i l l -
h a n d a h å l l . e s af de f l e s t a f ö r s t a 
klas-j k l ä d e s a f f ä r e r , s a m t e n g r o s -
s i s t e r i n o m l a n d e t i C h e v i o t , 
F o u l é ? E n g e l s k S e r g e , Croisé i de 
a l l t i d t i l l t a l a n d e o c h k l ä d s a m m a 
f ä r g e r n a d j u p s v a r t , h ö g b l å t t o c h 
m o d e r n t grå t t . 

B e g ä r a l l t i d f a b r i k a t e t " W e l l -
w o v e n " h v i l k e t i n n e b ä r e n g a 
r a n t i å h ö g s t a k v a l i t e t . 

E n v a r a s g o d a b e s k a f f e n h e t 
i h å g k o m m e s l å n g t e f t er s e d a n 
p r i s e t f a l l i t i g l ö m s k a . 

Tfled deffa nummer 
följa gratisbilagorna Iduns 

Hjälpreda och Iduns 
Ungdomstidning. 

W i l h o l m s s n n s Bnktr. A.-B.. S th lm 1912 


